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DAS NEUE GESICHT RUMANIENS 
von George RACOVEANU 


Wer immer, nach zwanzig Jahren zum ersten 
Male Rumânien wiedersieht, kann sein Erstav- 
nen iber die groBen Verwandlungen nicht ver- 
hehlen, die man dort feststellen muB: Industie- 
alisierung, Verwertung der Reichtiimer des Bo- 
dens, Bauten von Krankenhăusern, Sportplătzen, 
Theatern, Schulen, Hotels, Kasinos, Autostrafen. 
Und dieses Erstaunen verwandelt sich nicht sel- 
ten in Bewunderung fur die kommunistische Fih- 
rung des Landes, welche zum Unterschied zu den 
Regierungen friherer Zeiten, so viele Erneverun- 
gen zustande gebracht hat. 


Diese Erneverungen kânnen selbstverstăndlich 
nur von einem, durch Haf Verblendeten geleug- 
net werden. Von den Westmăchten verraten, - 
dem kommunistischen RuBland ausgeliefert - 
ringt das rumânische Volk verzweifelt wie nie in 
seiner Geschichte, um sein Leben. Die Russen 
haft es; - es haft auch die Werkzeuge der 
Russen in Rumânien. Durch die Reichtimer seines 
Landes und durch seinen unvorstellbaren Ar- 
beitswillen versucht es aus dem Elend heraus- 
zukommen. În letzter Zeit hat die Welt des 
Westens Bekanntschaft mit den Produkten Ru- 
măniens gemacht: mit Weinen, Konserven, Ge- 
mise, Fruchten, Kăse, Salami, und sogar mit 
“Wiener Bonbons“, die die Aufschrift „Brasov 
(Kronstadt) tragen. Dieses Bemihen, aus der 
Armut herauszukommen, ist eindrucksvoll. Es 
hat die vorziglichen Eigenschaften des rumăni- 
schen Volkes deutlich gezeigt; Eigenschaften, die 
jedoch nicht das Werk der kommunistischen Fuh- 
rung sind... ri 


„= Abgesehen von allen Entstellungen, „die das 
_WÂk “der, ieiziara. Begierung, Rumăhiena. auf: 





ITALIA LUI PAPINI, BUONAIUTI, MACCHIORO... 


de MIRCEA ELIADE 


În primăvara anului 1927 Liceul Spiru-Haret 
a organizat o călătorie de trei săptămâni în 
Italia, la care puteau lua parte şi foştii elevi. 
Costa 20.000 de lei, sumă considerablă pen- 
tru vremea aceea; dar mama na șovăit să 
mi-o dea. Nu mai fusese în Italia din 1909 
şi era fericită că măcar unul din copiii ei o va 
descoperi. Pentru mine, era mai mult decât ce 
putea însemna Italia pentru orice tânăr de 20 
de ani. Era și prilejul de a întâlni câţiva din 
scriitorii cu care eram în corespondență: Pa- 
pini, Buonaiuti, Macchioro, A. Panzini şi alții. 
În afară de oraşele cu nume fabuloase, erau 
şi aventurile pe cart“mi le închipuiam, limba 
italiană pe care mă pregăteam s'o vorbesc pen- 
tru Întâia oară, librăriile şi anticăriile în care 
ştiam că“vOiu găsi cărți inaccesibile la Bucu- 
reşti, 

Într“adevăr, această primă călătorie în Italia 
mi-a rămas În amintire ca cea mai perfectă şi 
mai luxoasă călătorie din tinerețe. Foarte mulți 
ani nu mi-a mai fost dat să dorm în hotele 
bune sau în vagon cu paturi, să mănânc în 
restaurante scumpe şi să umblu, trei săptă- 
mâni, din oraş în oraş fără altă grijă în afară 
de aceea de a-mi închide valiza în fiecare di- 
mineaţă. Cum plecas: oi 


mit cercetăşesc,, care 







Ei de curând în Cuvântul despre 
A să-i traducă 
X3 ta: asa 


Singura plictiseală era faptul că trebuia să tri- 
mit săptămânal două foiletoane la Cuvântul. 
Nu bănuisem până atunci cât e de greu să 
scrii “impresii de călătorie“, şi să le scrii nop- 
țile târziu, istovit după atâtea muzee și plim- 
bări sau, dimineţile, în mare grabă, la o masă 
de cafenea, înainte de a sosi ghidul care tre- 
buia să ne ia în primire pentru ziua întreagă. 
Din Veneţia am trimis două foiletoane Jestul 
de oarecare. Ravena m'a impresionat atât de 
profund încât nici n'am îndrăznit să-mi scriu 
impresiile. Din fericire, la Florenţa unde ne- 
am oprit vreo trei, patru zile, l-am vizitat pe 
Papini. Locuia în Via G. B. Vico, numărul 3. 
Și m'a primit așa cum îl ştiam din fotografii: 
cu cămașa fără guler și fără cravată, și cu ţi- 
garea în colțul buzelor. Era mai puţin urât 
decât mi-l închipuiam, dar m'a impresionat 
grosimea lentilelor, 

Am stat de vorbă într'o odaie minusculă, as- 
cunsă între vaste încăperi cu pereţii acoperiţi 
de biblioteci. Ma întrebat dacă vreau să vor- 
bim franţuzeşte sau italienește, și am ales ita- 
liana. Voiam să-l ascult în limba lui, aspră şi 
colorată, care mă fermecase de atâţia ani. [i 
trimisesem cele trei foiletoane pe care le pu- 


dar 


ÎNTREBAREA ZADARNICĂ 
de Virgil IERUNCA 


Citeam zilele trecute intervenţiile unui scriitor 
comunizant spaniol exilat, în desbaterea des- 
pre folosul sau nefolosul literaturii, care a 
avut loc la Paris, pe marginea declaraţiilor lui 
Jean-Paul Sartre. Se ştie că autorul “Fiinţei 
şi neatului“ neagă acum orice putere litera- 
turii atâta vreme cât mai există în lume 
copii care mor de foame. Fără să ne ocupăm 
de Sartre, a cărui cădere în “politic“ a luat 
proporţii de patologie, ne oprim în schimb la 
Jorge Semprun. Nu pentru a ne însuși ve- 
derile lui - care nu pot să fie şi ale noastre - 
ci pentrucă ele pun un diagnostic şi o neliniște 
peste nişte realități mereu întunecate. De 
ipocrizie. De “revoluţii“. De istorie, În general. 
Scriitorul comunizant spaniol îşi pune nişte 
întrebări pe care puţini comuniști înrolați din 
apus şi le pun şi, şi mai puţini, în răsăritul 
european. Deși sunt capitale. Sau tocmai pen- 
trucă sunt capitale, Cea mai urgentă este aceea 
a responsabilităţi față de anumite “mecanis- 
me mistificatoare“ care au dus la crimele 
staliniste. La crime și nu la erori, așa cum se 
spune de pildă azi în Republica Socialistă Ro- 
mână. (“S'au făcut erori, desigur, dar acum 
“ - aceasta este fraza - slogan cu care pe- 


“socialişti“ dela Bucureşti, în trecere 
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weist, und nur da 
stellt man sich die Frage: ist dieses Werk d 
Frucht eines Systems, durchgefihrt von ge 
nialen Menschen, oder ist es vielmehr das - 
gebnis der tiefen Vermanalgngi, welche die gan- 
ze Welt im Atomzeitalter erfabt hat? Die Beant- 
wortung dieser Erabe git uns das heutige Bild 
des freien Deutschland. Nach der Kapitulation 
war Deutschland verwustet. Nicht nur wirtschaft- 
lich, sondern auch seelisch. Doch haben nicht die 
kommunistischen, sondern die demokratischen, 
sogar christlichen politischen Parteien die Bun- 
desrepublik Deutschland in den blihenden Zu- 
stand von heute versetzt, Natirlich mit der 
Tuchtigkeit und dem Verstândnis des deutschen 
Volkes und nicht zuleizt mit der Hilfe der be- 
revenden Sieger. Selbstverstăndlich fehlte in Ru- 
mânien die technische Tradition Deutschlands. 
Wenn man aber die Bundesrepublik Deutsch- 
land mit der Deutschen Demokratischen Repu- 
blik vergleicht - beide in dieser Hinsicht gleich- 
bedeutend . kann man den Unterschied zwi- 
schen den „Systemen“ feststellen. Der obige Ver- 
gleich zeigt deutlich die Inferiorităt des kommu- 
nistischen Systems. Noch deutlicher wird der Un- 
terschied der Ergebnisse der Systeme, wenn man 
das Leben in den U.S.A. mit dem der Ud.S.S.R. 
vergleicht. 
Die Verwandlungen in Rumănien sind gewaltig. 
Vieles, was verwirklicht wurde, ist nutzlich und 
wird Bestand haben. Man darf aber nicht ver- 
essen, da alles, was dort errichtet, durch 
error und Mord errichtet wurde. Ohne Wur- 
zel im Volke, war die kommunistische Fihrung, 
um zu bestehen, genătigt, den schlimmsten Ter- 
ror anzuwenden, ge Rumănien jemals in seiner 
Geschichte erdulden mufte. Alles, was Oppo- 
sition bedeutete, wurde ausgerottet. Die Ver- 
brechen des Regimes waren so ungeheuerlich, 
daf in Rumânien heute niemand zu sagen wagt, 
was er sich denkt. 
Aus Nichtrumânen, Zigeunern, bereitwilligen ru- 
mănischen_Intellektuellen, aus dem. Proletariat 
und aus Zuchthăuslern hat die Regierung eine 
Partei o sientte: abat: Und seit einiger Zeit 
versucht sie durch geschickte Manăver und Vor- 
spiegelung von Patriotismus auch die Gunst der 
Massen und des freien Westens zu gewinnen. 


Der einsichtige Mensch aber stellt sich die Frage: 
wie kommt es, wenn Rumânien heute ein freies 
Land ist und wenn die Produkte seines Bodens 
verdreifacht wurden, daf die groBe Masse des 
Volkes immer noch Not leidet und sich keine 
menschlichen Genusse, welche in der freien Welt 
selbstversândlich sind, leisten kann? 

Wir, im Exil lebenden Rumănen, waren in un- 
serer Uberwiegenden Mehrheit mit den alten 
Zustânden in Rumănien nicht zufrieden: es 
nerrschte viel soziale Ungerechtigkeit. Wir ha- 
ben uns ein neves Gesicht Rumâniens gewinscht. 
Ein Rumănien, aufgebaut auf Freiheit, sozia- 
ler Gerechtigkeit, und Gottesfurcht. 


Das bedeutet genau das Gegenteil von der 
neutigen „Rumănischen Sozialistischen Republik”: 
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şi vreo patru, cinci profesori. 


studenţi, 20 de elevi în ultimele clase de liceu 


F lorenţa; aşa 
'a îndemnat să-i Ye 
studiile mele. I- 
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REABILITAREA LUI DUMNEZEU 


de Mircea POPESCU 


Fiindcă s'a început bine, aș zice că trebuie 
continuat. Cu o floare (de ortografie) nu se 
face primăvară (în limba română). 


Revenirea la forma român cu a, coborînd noi 
din romani și din romi - rominii ţigani sunt 
o excepţie şi în ţară și în exil - e un bun în- 
ceput, Romînia parcă era altă ţară decât a 
noastră: să spunem, a lui Mihai Beniuc, altă 
eroare ortografică a naturii, corectată târziu, 
dar - slavă Domnului! - corectată. 


Slavă Domnului, Aici voiam că ajungem, și nu 
ştiam pe ce cale, 


De mult amar de ani, în RPR, prin decret, 
Dumnezeu, mai rău decât luat în deșert, e 
luat peste picior. I se scrie, obligatoriu, numele 
cu literă mică. Micul dicţionar ortografic al 
Academiei dela Bucureşti precizează că se scriu 
cu iniţială majusculă, între altele, cuvintele 
care denumesc un eveniment istoric (Marea 
Revoluţie Socialistă din Octombrie) ori nu- 
mele organizaţiilor de partid comuniste şi 
muncitoreşti (Partidul Muncitoresc Romin, 
Uniunea Tineretului Muncitor). Până şi nu- 
mele lui Zaharia Stancu (A propos de romînii- 
țigani de mai sus) se scrie cu majusculă. Nu- 
mele lui Dumnezeu, nu. Şi, la fel, numele 
Mântuitorului, Fecioarei, Sfinţilor, Aposto- 
lilor. 

Din câte ştim, în nicio altă “democraţie po- 
pulară“ din Est nu sfa luat o măsură atât de 
absurdă şi ridicolă în același timp: măsură care 
ofensează în mod cu totul inutil profunda 
religiozitate şi sentimentele creştine milenare 
ale poporului român. Explicaţia nu poate fi 
de ordin social sau politic, fiindcă nu rezultă 
de nicăeri că Dumnezeu ar fi avut moșii ori 
acţiuni industriale la Malaxa, înainte de al 
doilea răsboi mondial; nici că ar fi protejat 
în chip special regimul burghezo-moşieresc 
de ieri. Noi nu suntem la curent cu toate des- 
coperirile istorice ale genialului Roller, ale ru- 
sofilului Constantinescu-laşi, cel cu “prietenia 


veşnică“ dintre Români şi Ruși, ale proaspă- 
tului latinist Daicovici, dar avem impresia că 
pici cercetările acestor demni continuatori ai 
lui Xenopol, Pârvan, Iorga n'au desminţit 
strânsele raporturi de totdeauna dintre Dum- 
nezeu şi poporul român. 
aporturi care au lăsat urme indelebile în 
limbă. Slavă Domnului, ca mai sus, Doamne- 
ajută, să dea Dumnezeu, Dumnezeu ştie, în 
plata Domnului, bătut de Dumnezeu, din mila 
Domnului, ce Dumnezeul, Dumnezeule!, a 
apucat pe Dumnezeu de picior, Doamne fere- 
şte, ce-o vrea Domnul, cum dă Dumnezeu, 
vezi Doamne, a nu avea niciun Dumnezeu, 
cu Dumnezeu înainte, şi așa mai departe, sunt 
mărturii ale omniprezenţei lui Dumnezeu în 
fiecare clipă din viața, necăjită sau senină, a 
Românului. Și e comic să vezi astăzi, în edi- 
ţiile epurate ale clasicilor, doamne-ajută cu 
literă mică. Când citesc, în texte din Creangă 
u Slavici, bunăoară, în plata domnului, şco- 
ii din RPR nu ştiu probabil de care domn 
orba: de domnul primar, de domnul percep- 
, de domnul părinte, în Ardeal (fiindcă nu- 
închipui că s'a ajuns încă la forma: to- 
varăşul părinte). 
După reabilitarea României cu â din a, ar fi 
cazul - credem - să se “reconsidere“ și poziţia 
lui Dumnezeu, prigonit fără motiv pe vremea 
cultului personalităţii (E care, în materie de 
cult, nu era chiar primul venit). E drept că 
cezbilitărilel cu excepţia celor ortografice, pro- 
cedează extr lent în RPR, unde n'a fost 
încă reabilitat, pildă, Lucrețiu Patrăşcanu, 
când în Ungaria, Ceholsovacia, până şi în Bul- 
garia au fost reabilitaţi Rajk, grupul Slansky- 
Clementis, Kostoff. Dar s'ar putea începe cu 
Dumnezeu, la noi. Cine ştie dacă în felul 
acesta, recunoscător, El nu ne-ar ajuta să 
scăpăm, după ce ţara sa liberat - cum pre- 
tinde Noica, în noua ediţie - de comicul ca- 
ragialesc, și de “năpastă“. 
Mircea POPESCU 


i a conştiinţei nefericite a altora - fo 
- continuarea în pag. 4 
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în ce priveşte pe intelectualii comunişti rom 
ni, fiindcă aceştia ocolesc conștiința şi blestemă F 
“conştiinţa nefericită“ ca pe o născocire. eX 
istenţială - împotriva acestor două atitudini 
pasive deci, Semprun pledează pentru o “coi 
ştiintă activă“, El cere asumarea responsabi 
tăşii, sau mai bine zis a unei co-responsabilități 
pentru tot ce a fost cu putinţă. Pentru crimă 
a condiţiei omenești. Şi această terfelire e mai 
vădită ca oriunde în faptul concentraționar. 
În Rusia Sovietică a fost posibilă totuşi publi- 
carea cărţii lui Soljeniţin, “O zi din viaţa lui 
Ivan Denissovici“, E adevărat, concede Sem- 
prun; însă, continuă el, nemulțumit, “e cu 
neputinţă ca o carte ca această “Zi din viaţa 
lui Ivan Denissovici“ să se datorească exclusiv 
iniţiativei, lăudabile, a unui diriguitor: ea ar 
trebui să fie rezultatul, ca să spunem aşa, spon- 
tan, al întregii vieţi culturale sovietice. E cu 
neputinţă să fim satisfăcuţi fiindcă excesele 
trecutului au fost corectate. Despotismul lu- 
minat, mai mult sau mai puţin luminat, după 
diriguitorii care-l practică, nu este nici el de 
ajuns.“ 










Conştiinţa activă a lui Semprun ni se pare o 
exigenţă utopică, atunci când privim spre 
zările culturii “socialiste“ românești. Ruşii, sau 
mai de grabă ultimul lor despot, mai mult sau 
mai puţin luminat, a dat totuşi deslegarea de 
a exista unui Soljeniţin. La Bucureşti domneşte 
“inocenţa“ de care vorbea Semprun. Inocenţă 
activă. La București nu se discută acum Sol- 
jeniţin, ci Alain Robbe-Grillet. Este desigur 
un progres. E mai bine să se discute Robbe- 
Grillet, decât E. V. Galan. Dar nu e mai puţin 
adevărat că fuga de responsabilitate e flag- 
rantă, 


“Nu mai există inocenţă posibilă, după publi- 
carea acestei povestiri pentru cineva care în- 
cearcă să trăiască - să trăiască adevărat - în 
interiorul unei concepţii marxiste a lumii“. 
Dar trăeşte cineva “în interiorul unei con- 
cepţii a lumii“ la Bucureşti? Cine? Să lăsăm 
de o parte pe oamenii de partid. Nu de des- 
poţi - mai mult sau mai puţini luminaţi ne 
ocupăm noi - ci de acei care au datoria să 
întruchipeze responsabilitatea, conştiinţa — și 


dei Li taci 
continuarea în pag. 4 
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GEORGE USCATESCU: 
POEMELE TĂCERII 


1 
Cuprinsă mi-eşti în frumuseţea simplă 
A "'ntâiului surâs primăvăratec, 
Cu oglindiri şi cu miresme suple; 
Dorită mi-eşti ca 'ntâia dimineaţă 
A unui timp ce naşte 'n noi prieten, 
Cu frăgezimi, cu umbre lungi, cu ape; 
Mi-eşti cunoscută ca un corp prieten, 
Deschis spre lumi și născociri şi clipe, 
Cu sâni semeţi ce cresc semeţi din noapte; 
Străină mi-eşti în permanenta-ţi vrajă 
“Ţesută din iubirea fără roade, 
Cu mersu-ţi legănat, chiag de durere; 
Nemângăiată mi-eşti şi totuşi calmă 
| În consumarea clipei monotone 
Cu vasta-ţi tresărire arzătoare; 
Lumină mi-eşti şi stea de drumeţie, 
Ştiută între luceferi și genune 
Cu zori de-argint ce nasc etern în mine; 
Cuprinsă mi-eşti în frumuseţea toată 
A unei dulci peregrinări în haos, 
Cu calde mâni ce dorm în veghe lină; 
1 Miceşti cunoscută dincolo de margini, 
În amintire mi-eşti isvor şi unde 
Cu vasta-ţi unduire ce nu moare. 


N 

Uneori frica marelui timp urcă în mine 

Paloş rece, neprieten, 

Tremură un străbun în bătălie. 
| Frică albă, frică rece, frică lucie 
Stăruie o clipă 
În inimă, 

Pironită. 
Am străbătut drum lung cu ea 
Aşa, 
Neştiută, 
Tovarăşa destrămării, 
'Tovarăşa zorilor nedeslegate. 
Frica marelui timp, 
Născută în timp 
- Plăsmuită în timp, 
Odrasla timpului statornic, 
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CUVÂNTUL 





RUGĂCIUNE PENTRU AVIATORII CĂZUȚI 


Voi, prieteni, rugaţi-vă pentru sburătorii căzuţi astă noapte în luptă! 
Dacă aripele lor s'au lovit, prin întuneric, de moarte, 

Rugaţi-vă să le cadă cenuşa, undeva peste ape, departe, 

Ca să nu-i doară cenuşa trupurilor moarte!... 


Dacă aripele lor s'au frânt în gârlele negre ale norilor, 
Sau pe umerii aşpri de vânt, 

Rugaţi-vă să le cadă cenuşa peste tulpinele florilor, 

(Să nu-i doară trupurile, când sor lovi de pământ!...) 


Dacă au căzut din cer peste o ţară străină, 

Rugaţi-vă, prieteni, ca până jos, din trupurile lor nimic să nu rămână; 
Rugaţi-vă, atunci, vântului, cu inimile de lacrămi grele, 

Să le aducă cenuşa trupurilor, lin, pintre stele, 

Până la noi; 

S'o scuture peste lanurile noastre de trifoi, 

Peste apele, peste câmpiile noastre de mătasă: 

Să le fie cenușa şi mormintele lor, între grădinile noastre, acasă... 


CONST.-VIRGIL GHEORGHIU 
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DRUM 


Pe-un licăr de stea, 
Şade casa mea. 

Fluerul jeleşte, 
Moartea, româneşte... 


Brad la căpătâi, 
Vrere-ai să rămâi, 
Lângă plai şi stână. 
Drumul nu se-amână. 
Pomul de pomană, 
S'a făcut coroană; 
Gândul de tămâie 
Parcă-ar fi şi-ar ştie. 


Sună, clopotare, 

Până'n ceea zare, 

Că-mi aleg mormânt, 
Pe-un colnic de vânt... 


Stare lângă stare, 
Stinge-o lumânare; 
Valul de maramă 
Mai deschide-o vamă. 


Lamură de jele, 
Ochii-s viorele; 
Sângele, prin pruni, 
Spune de străbuni. 


Curcubeu, din groapă, 
Cerul mi-s'adapă. 
Şi'nfloreşte ghimpul, 
Și rodeşte timpul... 


Mă'ntorc din exil, 
Cărunţit copil, 

Și mă spăl la faţă, 
Mir de nouă viaţă. 


HANUL STELEI 


Şi, uite, Doamne, asta sunt: vioara, 
Mereu nevrednică de glas deplin. 
Un dor îmi arse strunele ca para; 
Arcuşul Te-a băut ca pe-un senin. 


Acum, în cel din urmă han, aproape 
De'mpărăţia limpedei tăceri, 

Port freamăt greu de plaiuri şi de ape, 
Şi-abia mă recunosc în ce-am fost a 


Pedeapsă lenei, nu-mi lua lumina; 
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încordată ca un tigru 

întrun salt gata 

Saltul marelui timp 

Ce nu se consumă niciodată, 

Niciodată, 

Niciodată. 


II 
Friihling, Sommer und Herbst genoss 
Der gliickliche Dichter.... 
Nu mai sunt, 
Nu mai sunt pe lume 
Poeți fericiţi 
Aşteptând calm 
Un epitaf 
Învăluiţi în liniştea 
Protectoare 
Suverană 
Dulce 
A anotimpurilor. 
Timpul însorit 
Al. poeţilor 
Octogenari 
Senini 
Îndrăgostiţi 
Reîndrăgostiţi 
A apus. 
Azi e timpul 
Poeţilor 
Icarieni. 
Poeţii căderilor 
îndrăzneţe 
Oarbe 
În sbor becisnic 
Sbor fatal 
Sborul căderilor 
Ineluctabile. 
Nimeni nu mai 
Poate 
Dormi veşnicia 
Adăpostit 
De o colină, 
Însorită colină, 
Umbrită colină, 
Înflorită colină, 
Parfumată colină, 


Mormântul 
Poeţilor 
Îndrăzneţilor 
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"E marea turbure 
Cerul gol 
Focul 
Pulberea, 
Guri de monştri, 
Mânia 
Noilor titani. 
Năruirea 
Liniştei 
Sub care 
Dormea 
Imperturbabil 
Bătrânul poet 
Cu iz 
de 
Eternitate. 


IV 
'Toute lune est amăre et tout soleil atroce 
Paduri înalte dorm în fiinţa ta 
Lumina-i svon de ape în goană mută, 
Din faguri stacojii prelinsă miere, 
Suflare eleată, petrecută. 


Cenușa asfinţitului în preajmă 
Paienjeniş podoaba o'mpletește 

Pan e'ncleştat în piatra fără umbră, 
Pan nu mai moare, umbra nu mai creşte. 


Cuvântul zace dizolvat în aer, 
În amintiri sunt stele, limpezimi, 
Cetăți plutesc în oglindiri de lună. 


Şi cerul sus e peşteră adâncă, 
Planete stinse aduc plăpânda clipă, 
Somn fără timp cuprinde stinsul haos. 


vV 
Înţelepciunea serii, lung taifas, 
Tot iscodeşte sunete din taină; 
Timpanul universului e spart 
L-a năruit puterea aspră a şoaptei. 
Nălucile argintii despică smoala, 
Cutremurată noaptea stă de veghe 
Puzderie de puncte oarbe aşteaptă 
Înfricoşarea vorbei ce nu vine. 


VI 
Inspirată poveste, 
Basm împletit din adulmecări 
Şi din umbre. 
Povesta fără sori, 
Fără luceferi, 
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PE 
Fără simun ash 
Fără iezări 
Nici brazi 
Nici cântece 
Povestea vorbii nesfârşite, 
Vorbe, vorbe, volbură. 
Fire, nefire, înfrigurare 
Inspirată poveste, 
Înţeleaptă poveste. 
Fără povestitor 
Fără ascultători 
Fără ecou; 
Nemişcate buze, 
Nedeslegat auz, 
Necuprinsă clipă. 
Neştiută cântare 
Amurg amurg amurg. 


VII 


Wohin sind die Tage Tobiae,... 
Pentru noi, pentru anii grei, ultim popas, 
Nu vom găsi înger de strajă, 

Nici braţul dulce al Antigonei 

Nu ne va conduce la treapta ultimă. 
Exilul e blestem, marele blestem 

AL veacului nemilostiv, 

Al tristeţii nemărturisite, 

Îngerii dorm în coclauri 

Dumnezeu doarme. 

Un somn ontologic învăluie totul 

Şi totuși 

Acesta nu e somnul începutului 

Nici somnul ce urmează marelui vaiet. 
Ci somnul dialogului, 

Somnul unui titanic cotidian. 

În el zac anii noştri spulberaţi 

Anii mei, anii tăi, 

Anii tuturor drumeţilor fără întoarcere. 


VIII 


Dang, dang, dang 
Dominical 

'Tristă libertate, 
Tristă 

Sângerată, 
Tămâiată, 
Frântă'n zori, 
Lacrimă'n noapte, 
Trist hulub 

În strâmbătate 
Libertate 
Libertate. 





Anvb 






. oz "opt A 
De sună'n strune neamul meu şi ţara, 
E doar un psalm al preamăririi Tale; 
Aşează-Ţi sub bărbie, lin, vioara, 
Ca să le-auzi tot vaierul de jale. 


Bătrân şi obosit! Şi-i ceas de cină. 

Şi stelele mă'ndeamnă mai departe. 
Apleacă-mi, iar, potirul de lumină. 
Nu'ntârzia! Sunt numai dor de moarte. 


Şi lasă, Doamne, cântecul să fie. 

Din fir de lut Tu m'ai făcut vioară, 

Cu sufletul deschis spre veșnicie. 

Mi-i gândul melodie. Pentru prima oară. 


VASILE POSTEUCA 


Y 


DOUĂ POEME 
DE GEORG DROZDOWSKI 


MINGEA 


Am aruncat-o'n sus 
mingea roșu-gălbuie 
şi norul a prins-o. 
Niciodat' n'a redat-o, 
Acum atârnă ca lună 
deasupră-mi şi'n zadar 
vreau s'o aduc în jos 
în poem. 

Ar trebui să fiu mic 
atunci ar reuşi 

poate. 

Dar aşa-ca bărbat? 


INSCRIPŢIE PE-UN MORMÂNT 


Cel ce zace aici 
a crezut că face binele; 
cel ce zace aici, 
a sperat să evite răul; 
cel ce zace aici, 
a iubit ce-i al omului: 
binele, răul. 
Dumnezeu va decide 
dacă, acel ce zace aici 
S'a'mplinit. 
Amin. 

Din limba germană, de ŞTEFAN BACIU 





Tunie-August 1965 
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DESPRE ROMÂNII DIN BALCANII SLAVI SUB 
OTOMANI 


de N. BELDICEANU 


În ceasurile de răstriște prin care trecem, să 
ne aplecăm cu dragoste asupra trecutului unei 
frânturi a neamului nostru înnecat de vitre- 
gia istoriei în masa unor naţii străine. De parte 
de noi gândul unui studiu amănunțit: n'ar fi 
cu putinţă. Osârduitorii întru studiul trecu- 
tului românismului sud-dunărean au studiat 
cu ştiinţă deosebită dialectele româneşti bal- 
canice.. Cercetarea trecutului sta mărginit, în 
genere, la perioda bizantină și pe urmă slavă. 
Izvoarele sunt sărace, rezultatele slabe. În 
schimb n'au fost întrebuințate sursele oto- 
mane, În rândurile care urmează vom încerca 
să prezentăm unele din roadele ce por fi culese. 
Cele mai vechi acte otomane privind pe Ro- 
mânii din Balcanii slavi sunt date de sultanii 
Mehmed II (1451-1481) şi Bayezid II (1481- 
1512). Cunoaştem deasemenea kanunnamele și 
firmane dela Selim 1 (1512-1520) şi Suleyman 
Legiuitorul (1520-1566). În evul mediu Ro- 
mânii sunt atestaţi În diverse regiuni din Bul- 
garia. De pildă toponimia aminteşte până 
astăzi existența lor în regiunea Sofiei, Ro- 
mânii din ţările sârbeşti sunt mai bine cunos- 
cuţi datorită cercetărilor întreprinse de Silviu 
Dragomir, vreme de mai bine de 30 de ani. 
Existenţa Valahilor este menţionată în special 
în Bosnia, Herţegovina, Macedonia şi Timok- 
Morava. Regulamentele otomane privesc, pe 
Valahii din Semendria, Branicevo, Vidin, 
Alagea Hisar, Rudnik, Zvornik, Lovcea etc, 
Românii din regiunile slave erau proprietari de 
turme, dar şi agricultori. Hrisoavele sârbeşti 
şi regulamentele otomane pomenesc dijma 
vărsată pe cereale şi vin. Câreva acte sârbești 
desvăluie rolul militar jucat de comunităţile 
româneşti, În urma recunoaşterii unui statut 
privilegiat. Regulamentele sultanilor sunt mult 
mai bogate în informaţii asupra rolului de 
voinici jucat de Români în Imp. Otoman şi 
asupra dreptului cutumier valah. În actele 
turceşti termenul  voynug-de origină slavă- 
are un sens tehnic: este vorba de o călărime 
uşoară ridicată din anumite regiuni de interes 
strategic, pentru straja ținutului şi razii în 


țara duşmană. În schimb populaţia se bucura 





de un regim fiscal priv liniem 


două anuităţi: la Sf. Gheorghe și la Crăciun. 
Compoziţia dării valahe este următoarea. Fie- 
care gospodărie vărsa un galben. Aurul fiind 
destul de rar, contribuabilul dădea contrava- 
loarea în aspri, plus 30 de aspri sau un miel, 
o oaie etc. de valoarea amintită. Din cauza 
devalorizării asprului totalul dării valahe, care 
spre 1477 era de 75, aspri, este în 1488 de 80 
aspri şi câţiva ani mai târziu de 83, pentru 
a urca după 1536 la 93 aspri. Acest regim 
fiscal trebuie să fi fost destul de favorabil, 
dacă ținem samă că un simplu raia vărsa nu- 
mai pentru haraci între 66 și 84 aspri; ori 
Valahii erau scutiți nu numai de haraci, dar 
de toate taxele cutumiere plus altele. Subli- 
niem încă odată faptul că acest statut nu 
este o creație a Otomanilor, ci o moştenire. 
Adet-i eflagiyye aminteşte prin numele ei 
census valachorum. O lege croată din 18 Mar- 
tie 1436 pentru Valahii din Croaţia prevede 
că fiecare cămin este ținut să verse un galben, 
un berbec sau o oaie, un ţap etc. Amintim 
că” mai târziu Poarta pierde noţiunea a ce 
reprenzenta darea valahă, că o aplică și altor 
populaţii care aveau dreptul la un statut pri- 
vilegiat, şi că explicaţiile pe care le dă, nu 
sunt exacte. Subliniem că uneori, prin adet-i 
eflagiyye, sultanul nu înţelege darea valahă, 
ci dreptul cutumier valah. Încasarea dării va- 
lahe cădea în sarcina unui emin numit de sul- 
tan și a unui diac. Autorităţile provinciale 
erau ţinute să ajute pe perceptori. Un regula- 
ment prevede că avea loc în fața cadiului şi 
că perceptorul încasa în plus doi aspri: unul 
pentru emin şi altul pentru diac. În afara dării 
valahe, Românii vărsau unele gloabe sangiac- 
beiului, din care o zecime revenea cnezului și 
în anumite împrejurări unele drepturi pe 
cereale și vin. Un sat trimetea, deasemenea, 
la curtea sangiacbeiului pentru 6 luni un om 
pentru robotă şi altul pentru prepararea căr- 
bunelui. 

Autoritatea otomană era prezentă în fiecare 
provincie printr'un sangiacbei, prin cadii, emi- 
ni, voevozi şi subalternii lor. În afară de acești 
dregători turci populaţia valahă avea o ierar- 


hie proprie compusă din cnezi, primichiuri, 
E e e e e 


«LA CHUTE DANS LE TEMPS» 


Mă îndreptam prin 1949 spre Emil Cioran ca 
spre un isvor de certitudini, de înţelepciune. 
Veneam. din febrele unei amarnice căutări, 
după ani de noapte şi lagăr, dintr'o lumen 
ruină, şi trăgeam nădjede că voi găsi la el 
acel misterios imponderabil al ajungerii. in- 
terioare. Nu ştiu ce mă făcea să cred că dincolo 
de tratatele de descompunere şi de abstractele 
de mistică, negativă voi găsi un dram de ştire 
privind - practicismul unei tehnici, un drum, 
un “exercitium ad integrum“, tocmai la el 
care îşi despuia cu desnădejde desamăgirile în- 
frângerile în -arenele dialecticei, şi-şi dărâma, 
cu sete şi ciudă, pilonii unei schimbări la faţă, 
dintr'un. ieri țotal răvăşit de oameni şi tră- 
dări, desminiţit cu brutalitate de evenimente. 
Îi bănuiam o hătrenie moţească de-a ascunde 
comoara, şi de-a vorbi, netoţilor din veacul 
descompunerii, numai de flăcările misterioase 
care 0 anunţă stârnind apetitul căutării, in- 
dicând o direcţie. Dar apropierea a fost grea 
şi răspunsul lui, un zâmbet de îndurerată 
mirare. Se uita la mine un pelerin cinstit, un 
mărturisitor plin de răni, un ucenic al ade- 
vărului care era decis să trăiască până'n adân- 
curi experienţa la lume, exilul din Cuvânt, 
căderea în timp şi schimonosirea istoriei căzute 
pe mânile oamenilor, cum spune Rilke. Ui: 
tătura aceasta pătrunzătoare, mi-a fost invi- 
taţie la drum lung. Drum de-a lungul căruia 
cărţile lui Emil Cioran au însemnat jaloane de 
afirmare. prin negativ, prin ghiont iconoclas- 
tic şi necruțătoare măcinare a tuturor grăun- 
țelor de ştire sub piatra de moara a îndoielii. 
Jaloane de care m'am apropriat totdeauna cu 
sfiala poeziei, flămând de splendoarea meta- 
forei, credincios unei căutări interioare ce-și 
găseşte satisfacţie şi bucurie în mers, nu în 
ajungere. Și în acest sens Cioran mi-a devenit 
fântână cu cumpănă, scrisă frumos la orizontul 
unui bărăgan de arşiţă, în marginea cuvântului 
rostit, liturghisit cu gura arsă de sete. Ese- 
urile lui sunt poeme ale singurătăţii, afirmaţii 
de-andăratelea, prin negare; ştiri ce nu cute- 
ază a trece de semnul de întrebare al îndoielii 
şi desnădejdii. Suntem cu el într'o arenă unde 
nu ni se oferă cununa victoriei, ci numai sudo- 
rile trântei, ciolanele rupte, suflarea gâtuită 
şi atotprezenţa morţii. Fac mereu popas sub 
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nunţarea la orice consolare, apodicticism, fără 
leac şi debitare de dogmatisme inversate, cu 
nemiluita, cartea aceasta devine prin desghio- 
carea din pasionatele tehnice cioraniene, un 
foarte uțil manual de experienţă. interioară, 
La un triconfinum, între, religie, filosofie: şi 
poezie, se încheagă şi creşte, se coace, cu 
faţă rumenă, din arome tari metafora unei 
omenii care nu-și mai poate permite luxul și 
superficialitatea de-a-şi face vânt cu pălăria 
credințelor facile. O omenie în al cărei ton de 
ieremiadă, de bocet şi blestem, ni-i uşor să 
cetim melodiile pacificatoare, eliberatoare, ale 
ştiri. Nescrijelată pe nici un grindar al fraze- 
lor, din pagină'n pagină, suişul te lasă să ghi- 
ceşti, să savurezi, o foame, singura care ne 
ajută conştiinţa la depăşirea ororii în faţa 
cuvântului scris: “âtre connu de Dieu“. La 
Cioran, Dumnezeu există. Căderea e a omului. 
De aci, credem noi, toată drama descom- 
punerii, dialectica blestemului, desecrarea isto- 
riei până la desfigurare. Din tocmai faptul că 
Dumnezeu există, decurge evidenţa că negația, 
plânsul, îndoiala, bitnicismul desnădejdii, nu 
sunt altceva decât plenitudine, raport de re- 
spect, dacă nu chiar de dragoste şi ordine (așa 
încăt viaţa să fie posibilă). De pe piedestalul 
acestei cumsecădenii omeneşti, dacă nu creştine, 
de a nu-l acuza şi pontori pe Dumnezeu, ci 
mai degrabă de a se răsuci pe sine însuşi 
jăratecul întrebărilor, îndoielilor şi suferințelor, 
individual îşi poate croi drum, din t şi 
căutare, din fiorul mistuitor al artei, din chinul 
dialectice, metafizice, din rigorile ascezei și 
disciplinei mistice. e 





“Aşi vrea uneori o dragoste mai pură decât 
o idee scârbită de ea însăşi. Şi mai fără pri- 
hană decât presimţirea nenorocului întrun 
crin neînflorit. Ceva ce ar semăna cu un înger 
văzut de imaginaţia lui Dumnezeu. Sau ca o 
primăvară castă în care sămânţa ar plânge - 
la rădăcina plantelor - de ruşinea tip iei, 
şi natura, atinsă de pudoare, şi-ar întinde peste 
belșugul ei un val de vis cucernic, subt care 
omul ar sluji un absolut sterp. 


Astfel de clipe mă apropie de Sfânta Gertruda, 
spre care Isus - “aplecându-se cu gingăşie şi 
furat de năvala dragostei, întipări pe gura 









“Dună parte de steagurile de voinici erau date 
de ţinuturile, valahe situate în puncte stra- 
tegice, care controlau marile căi de comuni- 
caţii balcanice. Statutul voinicilor nu are lipsă 
de asemănare cu acela al răzeşilor şi moșneni- 
lor nord dunăreni. 

Nu trebuie nădăjduit că, în situaţia actuală 
a cunoaşterii arhivelor turceşti, este cu pu- 
tinţă să facem o lumină deplină asupra vieţii 
Valahilor sub oblăduirea semilunii. Totuşi, 
puţinul scos la iveală ne desvăluie, pentru 
prima dată, unele aspecte ale yieţii acestei po- 
pulaţii. Kanunnamele otomane privesc, cum 
am amintit, comunităţile din regiunile urmă- 
toare: Timok-Morava-Rudnik-Zyvorik, Bosnia 
şi Herţegovina, Valahii din aceste ţinuturi 
erau ţinuţi la serviciul militar. 

Pentru regiunea Timok-Morava-R udnik-Zvor- 
nik legislatorul prevedea că un grup de cinci 
case trebuia să dea cu schimbul un călăreț 
pentru straja regiunii, Grupul de cinci voinci 
purta un nume de origină greacă: gânder. În 
alte regiuni grupul era format numai de 3 sau 
4 persoane. Un act din 1468/69 pentru Bra- 
nicevo şi Vidin arată că o ceată de 20 călă- 
reţi avea sarcina pazei malului turc al Dunării. 
Statutul era asemănător pentru Românii din 
Bosnia şi Herţegovina. În caz de răsboi toți 
Valahii din Timok-Morava-Rudnik-Zvornik, 
în stare de a purta armele, trebuiau să se pre- 
zinte călări pentru a participa ca akângii la 
raziile duse peste hotare. Românii din Bosnia 
şi Herţegovina nu trimeteau decât und călăreț 
pentru zece case, 

Poarta recunoștea Valahilor, în schimbul ser- 
viciului militar, regimul fiscal anterior cu- 
ceririi otomane. Spre deosebire de restul po- 
pulaţiei creştine neprivilegiate, Valahii vărsau 
darea valahă (adet-i aflagiyye sau rusum-i 
eflaqiyye), dar nu plăteau haraciul, impozit 
caracteristic situaţiei de nemusulman, dijmele, 
ispengiul, amenzile, albinăritul,  ierbăriul, 
gorştina ete. Constatăm că în fond Românii 
continuau să se bucure de un regim fiscal de 
favoare aminit de unele acte sârbești și că 
vărsau darea valahă. Dealtfel Selim 1 recunoa- 
şte că statutul populaţiei valahe este anterior 
'Turcilor, o moștenire dela despoţii sârbi. În 
Bosnia și Herţegovina darea valahă era plătită 
într'un singur vărsământ anual, la Sf. Ghe- 
orghe. Regimul era diferit în Timok-Morava- 
Rudnik-Zvornik, unde darea era vărsată în 





laghatori și teklige. Natural că toată acediră 
organizaţie este anterioară venirii Ovomanilor. 
Cnezul era şeful unei regiuni sau al unei co- 
mune. Era ajutat în îndeplinirea funcţiunii 
de un tecklige, sau poate de mai mulţi. Uneori 
cnezatul putea fi destul de important. Sub 
Mehmed II (1451-1481) cnezul Malugha sin 
Nicola era șeful tuturor Valahilor din san- 
giacul Semendriei, care la sf. veac. număra 
8.738 case de Valahi, fie în jurul a 43.000 de 
suflete. După un defter din 1476 cnezul Rado- 
van Bakici avea sub el 64 sate din sangiacul 
Semendriei. Un cercetător sârb subliniază că 
ținuturile, care se aflau sub asculturea unui 
cnez, nu cuprindeau în veac. XV şi XVI de- 
cât Valahi. La intrarea în dregătorie cnezul 
primea un berat împărătesc funcțiunea ră- 
mânea în aceeaşi familie trecând din tată în 
fiu. Cnezul era proprietar al unei ocine, care 
se bucura de scutiri şi avea din punct de ve- 
dere fiscal aceleaşi privilegii ca restul popu- 
laţiei valahe. Poarta a înglobat pe cnezi în 
categoria timarioţilor. În prima jumătate a 
veac. XVI veniturile unui cnez timariot va- 
riau, în regiunea Zvornik, între 500 şi 3200 
aspri. În regiunea Semendria, ceeace este rar, 
un cnez avea un venit anual de 10.000 aspri. 
Cnezul dispunea de un anumit număr de lu- 
crători agricoli (ratay). Nu putea dispune de 
mai mult de 10 personae. Aici deasemenea 
avem 0 instituţie anterioară cuceririi otomane. 
Obligaţiile exacte ale unui ratay nu le cuno- 
aştem; probabil că în afară de dările vărsate 
cnezului, ratayul era ținut la o serie de presta- 
ţii. Nu este cu neputinţă ca statutul lui să 
fi fost asemănător cu acela al șerbilor, așa cum 
apare în codul lui Ștefan Dușan. În starea 
actuală ne este greu să ne pronunţăm. 


Perşoana următoare în ierarhia Valahilor era 
primichiurul, Nu trebuie să subliniem, că dre- 
gătoria este cu mult anterioară dominației 
otomane. Se pare că primichiurul era şeful 
unit Sat. Poarta l-a integrat În categoria ti- 
marioților. La intrarea în funcție era întărit 
printr'un berat împărătesc. Probabil că dre- 
gătoria era ereditară, Asemenea cnezului, pri- 
michiurul se bucura de scutiri şi dispunea de 
cel, mult 10 ratay, Atât cnezii cât şi primichi- 
urii erau datori să supravegheze populaţia şi 
să ajute autorităţile otomane. Este probabil 
că dispunea de anumite puteri judecătorești. 
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mi verifica prin droj , cu mult prea tar 
pentru a plămădi pâne nouă, tocmai ceea ce 
a rodit din altă semănătură, din evidențele 
mistice ale mormintelor, din golul chinuitor 
al meditaţiilor, din mărturiile pustnicilor, din 


smerita ucenicie la masa de iconar. 


Dintre toţi discipolii lui Nae Ionescu, Cioran 
aluat în piept urcuşul cel mai priporos, cel mai 
greu. Şi de bunăseamă și cel mai lung. Fără sfârșit. 
Tocmai fiindcă îndoiala are dreptul și dato- 
ria să se îndoiască de ea însăși, cerând vegheri- 
lor să se vegheze şi să se supravegheze, și pri- 
vind ajungerea drept moarte fără înviere. Mă 
apostrofa un prieten, la o glumă, că lui Cio- 
ran i-s'ar potrivi spusa ţăranului ardelean des- 
pre Truman: “Ce face Turman acela, bre, că 
nu mai vine? Şi cu roaba de-ar fi plecat, de 
atuncea tot ar fi ajuns“, Dar se uită poate, 
că Cioran nu vrea să ajungă. Filosofului îi 
stă bine cu drumul interior. Nărăvit la ne- 
gaţie, el se încăpăţinează în acest cartesianism 
de, andăratelea: “Nu sunt decât atunci când 
neg“ (je ne suis que lorsque je nie). În fond 
însă, întunerecul gândirii cioraniene e plin de 
poiene de lumină, de nişte oaze de certitudine 
pe care am Îndrăzni a le numi “negative deve- 
lopate“. El îşi pietruiește drumul cu nişte 
pietre de unghiu care nu folosesc numai pa- 
sului, ci şi popasului, unei înţelegeri a între- 
gului. Clipa negaţiei lui condensate, înfier- 
bântată până la incadescenţă, are minunate de- 
schideri nu numai spre trecut, ci şi spre mira- 
colul viitorului, spre un drept al omului la 
fire. Spre o libertate a inimii, mult răplătito- 
are. 

Căderea în timp e în sine, ca şi Ispita de a trăi, 
o afirmaţie de multe carate interioare. Ceva 
din amărăciunile din Precis de decomposition“ 
s'a sublimat s'a făcut limpezime, într'o aşezare, 
în ospeţia unui prag, Sfar putea şi trăi, şopteşte 
de undeva, din adânce, o certitudine. Rezi- 
duurile condensate ale desnădejdii dospesc un 
optimism, o Înviorătoare nuanţă a ispitei de a 
trăi, o trezire la tristeţea de a fi exilați la lume, 
de a fi fost isgoniţi în timp, de a fi pierdut, 
prin demonismul gândirii, starea paradisiacă, 
Dar însăşi în admiterea căderii stă posibilitatea 
ridicării, legitimarea dorului de absolut, mân- 
gâierea mântuirii. 

“La chute dans le temps“ ni-se revelează ca o 
asiduă, bucuroasă, developare de negative, Stil 
de mistică negativă, atitudine justă prin re- 





Cât despre om, el e complice al timpului, e 
căzut din beatitudinea şi plinătatea Timpului 
Aceluia, şi nu poate nicicând fi mai om decât 
atunci când regretă de a fi ceeace este: băiestruc 
al păcatului, excrescenţa satanică a divinitătii. 
Întoarcerea la matrice, bucuria arborelui vieţii 
nu pot fi câştigate decât prin devenire, prin 
naştere şi ieşirea din crisalida de transfug al 
firii. “Si Dieu a pu avancer quiil &tait “celui 
qui est», l'home, tout ă l'oppost, pourrait se 
d&finir «celui qui n'est pas»“. Ca să scape din 
starea de cădere, de condamnare, omul are 
dreptul chiar la suicid, Dar Cioran depăşeşte 
suicidul, cu pozitivismul unei ardori de sfin- 
ţenie: “Une priere inarticulte, repete int- 
rieurement jusquă Ihebârude ou l'orgasme, 
pese plus lourd quune idte, que toutes les 
idees“, Pentrucă a cunoaşte Înseamnă numai 
una: “C'est connaltre 'essentiel, s'y engager, 
y pânâtrer par le regard et non par !' analyse 
ni par la parole“, Realitatea e acel altceva. 
Sub arborele Firii, omul ar trebui să-și dea 
seama cât de adânc a căzut. Privindu-l şi 
judecându-l, din veghea care se veghează, fi- 
losoful oftează: “On a du mal A comprendre 
pourquoi il ne prie pas sans cesse, jusquă 
Vextinction de sa voix et de sa raison“. Nevoia 
de rugăciune e o consecință logică a existenți. 
Omul are evidențe ale Firii. Oricât ar negă 
el nu poate nega că este. “Nier c'est affirmer ă 
rebours*. i 
Eseurile “Căderii în Timp“ se înlănţuie frumos 
într'un tot, constituind o regăsire În mers, o 
secțiune de drum interior ce anunță Ierusali- 
mul. Civilizaţia de azi, cu întoarcerea la bar- 
barie, demonismul şi laicismul anticrist, foamea 
de glorie şi bolirea ca formă de a fi, frica de 
moarte şi pericolul înțelepciunii și ajungerii, 
toate marile teme ale drumului interior, ale eli- 
berării mistice, sunt reluate şi adâncite, spuse 
spumos, cu piruetă de spadă ascuţită, la un 


simposion clasic al metaforei. Lăsându-te furat - 


de eleganța şi strălucirea îndoielii, etichetân- 
du-l cu ceea ce crede el despre Tostoi: “La 
partie negative est chez lui de loin plus in- 
tEressante que l'autre“, te poţi confrunta, 
verifica, în anumite nuanţe de certitudine, îţi 
beai din nou amărăciunile şi falimentele, te 
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CUVÂNTUL 


ITALIA LUI PAPINI, BUONAIUTI, MACCHIORO... 


mărturisit cât de mult m'a izbit, citind Un 
om sfârşit, asemănarea între noi. În aşa fel 
încât la început mi-a fost chiar teamă că tot 
ce voiu face va fi socotit o imitație a operii 
lui. A zâmbir cu toți dinţii, mari, neregulaţi 
şi îngălbeniţi de tutun. - Nu-ţi fie teamă! mia 
liniştit. Dintr“un anumit punct de vedere, toţi 
intelectualii seamănă între ei, dar din alt punct 
de vedere, nimeni nu seamănă cu nimeni alt- 
cineva, nici măcar cu el însuşi. 
L-am întrebat dacă e de acord să public con- 
vorbirea pe care o vom avea, şi pentrucă a 
încuviinţat, am început să-l descos. Voiam 
îndeosebi să ştiu care a fost experienţa lui re- 
ligioasă, şi cum împacă el libertatea absolută 
de creiaţie a artistului, cu fidelitatea față de 
Bişerică; ce crede el, acum, despre prozele vije- 
lioase, polemice, iconoclastice din tinereţe; în 
ce stadiu se află Adamo (capodopera lui, nu- 
mită mai târziu Giudizio universale); și alte 
asemenea întrebări. Papini mi-a răspuns cu 
sinceritatea şi vehemenţa la care mă aşteptam, 
iar după ce-am epuizat întrebările mi-a vor- 
bit despre autorii italieni contemporani pe care 
nu-i cunoşteam, în deosebi de P. Zanfrognini 
şi G. Manacorda, ale căror cărți le aducea 
dintr'una din odăile alăturate şi mi le arătă; 
despre nefasta influenţă a hegelianismului asu- 
pra filozofiei italiene (spunea că, deşi nu e de 
acord cu B. Croce, îl poate înţelege, dar că 
nu înţelegea pe Giovanni Gentile - deși în 
tinereţe citise şi înţelesese pe Hegel), despre 
marea lui iubire pentru Dante. La despărțire 
m'a Întrebat ce cărți de-ale lui aș vrea să-mi 
daruiască, dar le aveam aproape pe toate, îar 
cele care-mi lipseau erau de mult epuizate și 
nu mai voia să le reediteze. Mi-a dat o foto- 
grafie cu o dedicație cordială, pe care Perpes- 
sicus a reprodus-o în interviewul publicat în 
Universul Literar. 
Dorisem atât de mult această înâlnire, visasem 
la ea de când ştiusem că voiu ajunge la Flo- 
rența; încât, într'un anumit fel, m'a deza- 
"deşi mi-era peste putință să spun de 
ce: Poate pentrucă “îmi văzusem “visul cu 
ochii“. Nu puteam spune că mă aşteptam la 
altceva. Papini era exact aşa cum mi-l închi- 
puisem şi mă primise mai amical decât îmi 
sper. Dar când am ieşit 
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gându-l să-mi trimeată şi alte lucrări. Îmi 
trimisese câteva pachete cu cărți şi revista lui 
Ricerche religiose. Buonaiuti era un autor fe- 
cund și surprinzător de variat, scriind cu 
aceiași ușurință tratate erudite cât şi articole 
de ziar. Mi-a vorbit de dificultățile lui cu 
Curia Romana, adăogând că volumul” depre 
Luther, care tocmai îeşise de sub tipar, va 
spulbera bănuielile de “erezie“ care pluteau 
asupra lui. A adăogat, cu o bruscă gravitate, 
că problema personală 'cea mai cumplită o 
constituie mama lui, pe care o venerează ca 
pe o sfântă, căci dela ea a învăţat ce înseamnă 
credința și dragostea creştină, şi ea l-a îndem- 
nat şi susţinut în timpul studiilor lui teologice. 
Cea mai mare bucurie a avut-o mama în ziua 
când el a fost sfințit preot. Știe că excomuni- 
carea lui ar putea-o ucide. 


Mi-a dăruit ultimele lui lucrări, Mistica me- 
dievale şi Origini dell'ascetismo cristiano. În 
timp ce-mi scria dedicaţiile, mama lui a in- 
trat în odaie cu un vraf de cărți noi, pe care 
le-a aşezat tăcută pe birou. Buonaiuti le-a pri- 
vit. cu un Ochi lacom. L-am întrebat când ure 
timp să citească şi să scrie atât de mult, pur- 
tând totuşi o corespondență extraordinară. 
(Scria uneori 50 de scrisori pe săptămână, 
unele de şapte, opt pagini). Mi-a răspuns că 
începe să lucreze la patru dimineața, şi că n'a 
avut niciodată vreo dificultate ca să exprime 
ce gândeşte sau se simte, că scrisul nu-l obo- 
seşte şi că dacă a meditat îndelung asupra 
subiectului, poate termina o carte în câreva 
săptămâni, uneori chiar mai puţin. 
Abia reîntors la hotel, am notat repede tot 
ce mi sa părut mai important din convor- 
birea cu Buonaiuti. Interviewul a apărut în 
Cuvântul, dar fără să vreau a pricinuit o 
seamă de neplăceri acestui om pe care-l ad- 
miram şi-l iubeam atât. Îl întrebasem ce crede 
despre fascism şi Buonâiuti mi-a răspuns că 
până acum el na avut dificultăţi, căci Mus- 
solini persecută pe antifascişti, dar tolerează pe 
apolitici. Or el, Buonaiuti, n'are o activitate 
politică, ci numai una religioasă şi culturală. 
Dar, evident, a adăogat zâmbind, n'avea nicio 
simpatie nici pentru Mussolini, nici pentru 
fascism, În marea mea naivitate, am tipărit şi 
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noastre. N'am uitat nici observaţiile lui anti- 
fasciste, Cum nu erau decât obiecţii ideologice 
şi critici obiective, îmi închipuiam că nu vâr 
supăra pe nimeni. Pe vremea aceea, nu știam 
ce Înseamnă o dictatură. Naivitatea mea cra 
să-l coste pe Macchioro postul de Director al 
Muzeului. A fost imediat anchetat. Indignat 
de indiscreiile mele, Macchioro a declarat că 
abia mă cunoaşte, că n'a spus nimic din tot 
ce-i puneam eu pe seamă, că probabil confuzia 
a pornit din insuficienta mea cunoaştere a 
limbei. italiene, 


Asta l-a. salvat. Mi-a. trimis. apoi 0 scrisoare 
mâhnită şi amară, întrebându-mă cum de l-am 
putut lovi atât, de sălbatec, Asta. se, petrecea 
către. sfârşitul lui Mai, câteva săptămâni după 
întoarcerea din Italia. Scrisoarea lui Macchioro 
m'a trezit brusc, speriat, aproape în sudori, 
aşa cum te-ar trezi un trăznet dintr'un somn 
adânc: M'am cutremurat când mi-am, dat 
seama de, consecinţele “sincerității“ mele. Dar 
asta a fost doar începutul. Aducându-mi 
aminte de “scandalul“ Iorga, de indiscreţiile 
faţă de Buonaiuti, mi-am, spus. că e probabil 
ceva în destinul meu care mă, împinge să 
jienesc, fără să vreau, tocmai oameni pe care-i 
admir şi-i iubesc mai mult. Mă întrebam dacă 
nu e vorba de o stranie demonie, dacă nu 
cumva sunt blestemat să răsplătesc cu nenoroc 
pe cei pe care-i iubesc şi de care sunt iubit. 


Luni de zile m'a urmărit gândul acesta, chiar 
după ce, în urma unor sfâşietoare scrisori de- 
ale mele, şi după o lungă tăcere, V. Macchioro 
mi-a răspuns că “se degajă din rândurile mele 
o asemenea sinceritate“, încât nu poate face 
altceva decât să mă ierte. Îmi era acum teamă 
să nu lovesc pe cei mai buni dintre prieteni, 
să nu nefericesc femeile: de care mă voiu în- 
drăgosti. Cu timpul, m'am lecuit de această 
obsesie: că “sunt blestemat 'să rănese tot ce 
iubesc; dar incidentul Macchioro n'a fost ulti- 
mul în viaţa mea. Poate că ceeace socoteam 
pe atunci “demonie“ nu era decât o sinceri- 
tate şi o obsesie “a “autenticităţii“ împinse 
până la inconştiență. Cum nu şovăiam nicio- 
dată să scriu, şi să public, despre mine tot ce 
mi se părea că e “autentic“ şi adevărat, chiar 
dacă era stânjenitor de indiscret, tot așa, în 
fața hârtiei albe, nu aveam nicio inhibiţie nici 
față de purtările, gesturile sau gândurile altora. 
În afară de asta, îmi era peste putință să ca- 
muflez, scriind, ceeace im eu că e “ade- 
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ÎNTREBAREA ZADARMICĂ 


conştiinţa activă: de intelectuali. Ce fac azi 
intelectualii din Republica Română Socialistă? 
Ceea ce au făcut și în Republica Populară Ro- 
mână: nimic. Nimic, e un fel de a spune: mai 
precis, continuă să-şi apere statutul lor de 
curtezane. Cu mici schimbări de decor, dacă 
nu și de oameni. Există, bine înţeles, curte- 
zana unică, Tudor Arghezi, căreea printr'un 
decret unic, i s'a acordat medalia “Secera şi 
ciocanul“, pentru neo-psalmii lui partinici. Nu 
mai dictează Mihai Beniuc, e adevărat. În 
schimb, ce ne e dat să vedem? O seamă de 
scriitori cinstiţi, care şi-au apărat, cu o dem- 
nitate relativă, umbra în vremurile de țeroare, 
înlocuesc acum pe editorialiştii de osanale. S'ar 
zice chiar că scriitorii oficiali se văd întrecuţi 
de această din urmă categorie. Doi poeţi auten- 
tici - ne restrângem exemplele - Al A. Phi- 
lipide şi Emil Giurgiuca iau ruşinea dela gură 
şi din condei unui Demostene Botez, unui 
Zaharia Stancu, unei Lucia Demetrius, - care 
ne obișnuiseră cu platitudinea lor de târîtoare 
emerite - pentru a ne descrie “simfonic“ un 
congres, o hidrocentrală. Dacă aceasta e în- 
noirea intelectuală a “României Socialiste“, 
atunci nu s'a schimbat nimic, nici măcar în 
punctele esenţiale. . . 
Şi totuşi lucrurile încep să se clarifice, dacă 
ne întoarcem la Semprun care afirmă că atâta 
vreme cât va dăinui “o metodă de direcție 
administrativă a culturii prin decrete și re- 
zoluţii“, responsabilitatea de care vorbea el nu 
se poate exercita. În intervenţia lui, scriitorul 
spaniol crede că pentru ca “revoluţia să aibă 
un viitor deschis, totul cere ca două chestiuni 
fundamentale să fie re-gândite, luând răul dela 
rădăcini: rolul partidului în domeniul culturii 
şi acela al concepţiei artei în general“. Pentru 
“revizionistul“ Semprun, cultura se confundă 
cu cercetarea liberă, dincolo sau dincoace de 
dogme, iar condamnarea realismului socialist 
e totală. Întreaga lui argumentare tinde la 
dărâmarea catechismului politie întocmit de 
Chinezul Lin Mo-Han: “Literatura şi arta '- 
spune acesta -, fiind o parte din ansamblul 
cauzei revoluționare, ele trebue să accepte, în 
mod firesc, direcţia şi controlul Partidului“. 
.... Unde se vede că Lin Mo-Han e bucureştean- 
sadea. N'am văzut nici în noua Constituţie, 
de Directive ale Congresului 



























emoție, Dacă mi-ar 
când, descoperisem Un om sfârşit, nu l-aș fi 
putut crede. E a 


La Roma am rămas & săptămână întreagă. Am 
avut astfel prilejul să asist la o lecţie a lui Gio- 
vanni Gentile, să-l întâlmesc pe Alfredo Pan- 
zini, să mă prezint lui Ernesto Buonaiuti, L-am 
cunoscut deasemenea pe Claudiu Isopescu. Era 
pe atunci lector de limba Română la Univer- 
sitate şi în conflict cu ataşatul nostru comer- 
cial, Eugeniu Porn, care era totodată şi ataşat 
de presă. Ne. întovărăşea în Tori Romani, pe 
Via Appia antica, şi în timp ce grupul se 
strângea în jurul ghidului, Isopescu mă lua 
deoparte şi-mi demonstra că prezenţa lui Porn 
înseamnă O adevărată catastrofă pentru pro- 
paganda românească, Notam tot ce-mi spunea 
în carnetul de buzunar. După câteva zile nu 
mi-am mai putut stăpâni indignarea, şi am 
scris un articol violent şi sarcastic: Roma 
domnului Porn. Publicat în Cuvântul, arti- 
colul a provocat un adevărat scandal la Di- 
recția Presei şi chiar la Ministerul de Externe, 
şi Porn a trebuit să vină de urgenţă la Bu- 
cureşti, să-și apere situaţia. Mi-am dat seama 
mai târziu, când l-am cunoscut mai bine pe 
înflăcăratul bucovinean, că n'ar fi trebuit să 
iau deabună tot ce-mi spusese. Claudiu Iso- 
pescu era certat cu aproape toţi colegii şi Ro- 
mânii din Italia, şi râvnea dealtfel postul lui 
E. Porn. 

Din toate întâlnirile dela Roma, cea care m'a 
impresionat mai mult a fost cu Ernesto Buo- 
naiuti,. Locuia destul de departe, la; marginea 
oraşului, într“o căsuţă plină cu cărţi; Mi-a de- 
schis chiar mama lui, o bătrână măruntă şi tă- 
cută. L-am găsit, îmbrăcat, în sutană, deşi i 
se interzisese portul. pe stradă; dar, cum mi-a 
spus el, nimeni nu-l putea împiedeca, s'o po- 
arte la el acasă. Pe atunci, Buonaiuti avea vreo 
45 de ani. Era un bărbat înalt, brun, cu tâmp- 
lele cărunte, cu ochii adânci, extrem de pătrun- 
zători, care-mi aminteau pe cei ai lui Nae lo- 
nescu, - şi parcă era mistuit de o flacără lăun- 
trică, cu neputinţă de stins, căci vorba, scrisul, 
gesturile lui erau pripite, nervoase, abrupte şi 
totuşi necontenite, ca o cascadă. Eram în core- 
spondenţă de vreo doi ani, de când citisem; 
entuziasmat, celebrele lui “Profile“ de Sfinţi 
(Augustin, Ieronim şi alţii). Îi scrisesem, ru- 











U O: 
dar şi-a dat r „seama că e vorba de o 
naivitate și, În marea lui bunătate, m'a iertat. 


Am rimas cu el În corespondență până în 
1939, am colaborat la revista lui Ricerche re- 
ligiose, dar n'am mai apucat să-l văd de 
atunci. Când i-am scris din nou, dela Paris, 
în 1945, era pe patul de moarte. 

Gafa s'a repetat, cu consecințe mult mai grave, 
cu Vittorio Macchioro, pe care m'am dus să-l 
văd la Napoli. Macchioro era pe-atunci Di- 
rectorul Muzeului de Antichități. Îi cunoşteam 
încă din liceu cărțile lui despre orfism şi pur- 
tam 0 corespondenţă regulată, căci aveam în- 
totdeauna ceva să-i cer: un articol mai vechi 
de-al lui, o carte din biblioteca lui personală, 
studii şi extrase ale prietenilor lui. Macchioro 
se apucase într'o zi să scrie tuturor prieteni- 
lor şi colegilor rugându- să-mi trimeată publi- 
caţii. Aşa am primit pachete întregi dela A. 
Rostagni, E. Bignone şi alţi savanţi italieni, 
ba Chiar şi cartea lui S. Angus, profesor la 
Universitatea din Sydney, despre misterele 
greco-orientale şi creştinism. În iarna 1927 mă 
hotărâsem să scriu un articol critic asupra 
Misterelor şi-l rugasem pe Macchioro să-mi 
împrumute din biblioteca lui personală o sea- 
mă de cărți inaccesibile la Bucureşti. Îmi ex- 
pediase o duzină de volume, pe care mă pre- 
găteam să i le înapoiez acum la Napoli. 

Mi-a deschis fata lui, Anna, cam de vârsta mea, 
şi m'a introdus în bibliotecă. Vittorio Mac- 
chioro era un bărbat de vreo 50 de ani, chel, 
cu ochelari, vioi şi vorbăreţ. După ce-am dis- 
cutat articolul critic pe care-l pregăteam, m'a 
întrebat despre România. I-am vorbit entu- 
ziasmat despre Iorga, despre Pârvan, și în cele 
din urmă despre Eminescu şi Mioriţa. Mac- 
chioro na întreţinut despre ilustrul său vecin, 
Benedetto Croce, despre “Villa dei Misteri“, 
pe care o considera o capelă orfică (interpri- 
tare, dealtfel, violent controversată), despre 
concepţiile lui religioase; mi-a mărturisit că 
idealul lui de comunitate religioasă îl con- 
stituia quakerismul. (Am aflat prin 1950, că 
se convertise la catolicism iar după moartea 
soţiei lui, se retrăsese într'o mânăstire). Mi-a 
vorbit, mai ales, despre neo-păgânismul pe 
care-l “reprezenta fascismul,  deplângând că 
Biserica nu ia o atitudine fățişă împotriva 
acestei teribile apostazii. 

Evident, am descris întrun articol vizita la 
Macchioro, redând  esenţialul  convorbirii 


vă_ar” sau “autentic”. Pentrucă fata lu Mac- 
chioro era modest, aproape sărăcăcios îmbră- 
cată, mi sfa părut că seamănă cu o slujnică 
tânără“ - şi am scris-o. Nu m'am gândit o 
clipă că, trimiţându-i foiletonul în care vor- 
beam despre el, Macchioro l-ar fi putut da 
cuiva să -l traducă (cum s'a şi întâmplat, 
dealtfel) şi că asemănarea cu o “slujnică râ- 
nără“ i 'se va părea deadreptul jicnitoare. 





Câţiva ani mai târziu, când vor începe să 
apară primele romane, incapacitatea aceasta 
de a depăşi, sau măcar controla, “autenticita- 
tea“ experienţelor pe care le relatam, avea să 
provoace O serie nesfârșită de încurcături. 


Nam mai uitat, deatunci Italia, Aveam să 
revăd Milano, Verona, Veneţia către sfârşitul 
verii, întorcându-mă dela Geneva, şi mă hotă- 
râsem deja să petrec primăvara următoare la 
Roma, ca să adun material pentru teza de 
licenţă. Atracția faţă de peisajul, limba şi cul- 
tura italiană era cu atât mai binevenită cu cât 
nu eram nici clasicist, nici italienizant. Dim- 
potrivă, mă. simţeam acum. definitiv cucerit 
de istoria religiilor orientale şi de filozofia in- 
diană, Mai mult: cultura mea dezordonată. şi 
de o primejdioasă varietate, interesul pentru 
alchimie şi hermetism, recenta descoperire. a 
lui Novalis şi Kierkegaard, pasiunea pentru 
“experienţele“ în care viaţa şi legile ei erau 
subjugate sau depășite - toate acestea con- 
trastau cu tradiţiile care mă confrunţau în 
Italia. Dar nu mă îndoiesc că această „atracţie 
a fost spre binele meu, Eram fascinat de misti- 
că şi, ca mulți din generaţia mea, urmăream 
revalorizarea filozofiei medievale care triumfa 
în Franţa cu. Gilson şi  Maritain, şi pe care 
Nae Ionescu. 0. discuta în. cursurile. lui, dar 
fără s'o accepte în întregime, căci deşi ne ob- 
liga să citim pe Sf. Thoma, simpatiile lui se 
îndreptau, către teologia bizantină, în deosebi 
spre Origen, pe care-l considera cel mai pro- 
fund geniu filozofic al Răsăritului (asta, 20 
de ani înainte de “reconsiderarea“ lui Origen 
de către teologii. catolici). Şi cu toate acestea, 
mi-am ales ca teză de Licenţă filozofia Re- 
nașterii italiene, în deosebi Pico della Miran- 
dola, Giordano Bruno şi Campanella. Fără să- 
mi dau seama, încercam să echilibrez, printr'un 
studiu serios al imanentismului neo-păgân, al 
panteismului şi al “filozofiei Naturii“, pasiunea 
mea pentru transcendență, mistică şi spiri- 
tualitatea orientală. Dar poate că lucrurile nu 







să contrazică “tablele Ie 
Responsabilitate? Conşi 
tivă? 

Ce-ai cu mine, vântule? 
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crau atât de simple pe cât îmi par acum, după 
35. de ani. În fond, magie şi ocultism găseau 
cât voiam în Pico, destulă mistică neo-pla- 
tonică în Marsilio Ficino, şi "o nemărginită 
fantezie în Campanella. Regăseam deasemenea, 
în întreaga Renaștere italiană, credinţa în posi- 
bilităşile ilimitate ale omului, conceptul de îi- 
bertate creiatoare şi un gigantism aproape 
luciferic, - adică toate obsesiile tinereţii mele. 
Dar mai presus de toate am descoperit cât e de 
important faptul că aveam 20 de ani. Am 
înţeles că trebuie să mă bucur de orice clipă, 
că sunt daruri pe care nu le primeşti de două 
ori; că Într'o zi aş putea regreta tot ce n'am 
făcut şi nam “trăit“ acum, când toate mi 
se păreau posibile, 

MIRCEA ELIADE 
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STÂNCILE DE LA MATSUSHIMA 


- FRAGMENTE - 
de MIRCEA ELIADE 


Hori mă duce astăzi la o şamană (miko) în 
Shiogama. Se numeşte Suzuki, are 56 de ani şi e 
oarbă (aşa cum sunt dealtfel majoritatea șama- 
nelor din clasa itako). A orbit la zece ani şi a 
fost iniţiată la paisprezece ani. 

Aflu această legendă: 'ca și în zilele noastre, 
orbii erau mult mai numeroşi în regiunile nor- 
dice decât în restul Japoniei. Şi pentrucă nu 
erau buni de nimic, la cinci sau zece ani erau 
adunaţi laolaltă şi executaţi. Dar s'a întâmplat 
că un înalt funcţionar a chemat odată o oarbă, 
a condus-o în grădină și i-a cerut să i-o descrie. 
Oarba fusese îndelung instruită, căci se pregă- 
tea să devină o itako. I-a descris grădina; i-a 
spus între alele că era acolo un pom și sub pom 
o lanternă de piatră. Şi deatunci oamenii au 
început să facă apel la clarviziunea orbilor, şi 
nu i-au mai omorât. 

Intrăm În camera rezervată ceremonialului şi 
ne aşezăm, proptindu-ne în genunchi, lângă 
şamană. Un mic altar, pe care sunt sfeşnice cu 
lumânări, câteva. cutii, o barcă făcută din 
hârție albă. Miko ia de pe altar două păpuşi și 
începe să purifice cu gesturi moi şi rotunde, 
(Fără îndoială, sunt păpuşile Oshiro Kami, a 
căror legendă o ştiam dela Hori: Un fermier 
avea o fată şi un cal, Fata s'a îndrăgostit de cal, 
şi până la urmă Sa căsătorit cu el. Când a aflat 
tată-său, a legat calul de un dud şi i-a tăiat 
capul. Nemângâiată, fata a încălecat capul ca- 
lului şi sa înălţat la cer, Fata şi calul s'au trans- 
format În zei; s'au întors pe pământ sub formă 
de viermi de mătase și trăiesc în duzi. Deatunci 
au devenit Oshiro Kami şi imaginile lor sunt 
făcute din lemn de dud). 

Miko trage lângă ca o măruntă tobă metalică, 
şi începe o litanie, frecând între degete un lung 
şir de mătănii (iratako). Aprinde lumânările, 
arde mirodenii. Apoi lasă iratako şi apucă un 
arc. O nouă litanie, probabil incomprehensibilă, 
pentrucă, profitând de o pauză, Hori i-a cerut 
să i-o explice, Reia litania, continuând să bată 


băț. S' că se pregăteşt 
Sat a ante 


Dansul zeiţi Ame no Uzume a fost cel dintâi 
extaz; ca atare a constituit modelul exemplar 
al tuturor speciilor de transă şi posesiune ex- 
tatică. Şi cine n'a practicat extazul în Japonia? 
Împărătese (ca 'Himiko, celebra “matriarhă* 
din, sec. III) sau țărance (bunăoară, faimoasa 
Ohotataneko, în sec. 1 înainte de Christos; 
văzuse lumina zilei într'un cătun, dat susținea 
că era fiică de zei); Principese din familia im- 
perială 'sau simple miko, care deși slujeau în 
temple” acceptau și şedinţe în casele particu- 
lare. Această surprinzătoare popularitate a 
experiențelor extatice se înțelege dacă ținem 
seama de faptul că pentru Japonezi totul eră, 
sau putea deveni, însuflețir de un spirit sau 
de un zeu, - totul, dela pietre, arbori şi ani- 
male, până la obiecte manufacturate și, bine 
înțeles, oameni: copii, femei, bărbaţi, Viaţa 
religioasă se concentra mai ales asupra acestui 
obiectiv: să asigure şi să întrețină legătura 
concretă 'cu puterile și personajele divine. Și 
ce legătură putea fi mai concretă decât po- 
sesiunea, incorporarea spiritului sau a zeului? 
“Posesiunea“ ajunsese atât de indispensabilă 
vieţii religioase încât când shintoismul a în- 
cercat să zăgăduiască întinderea victorioasă a 
buddhismului, una din cele dintâi măsuri ofi- 
ciale a fost interzicerea practicelor medium- 
nice şi extatice înafara incintelor sanctuarului. 
Evident, se încerca prin asta întărirea pres- 
tigiului şi autorităţii templelor shintoiste. Pri- 
mul decret a fost publicat în 780 și al doilea în 
807, dar fără rezultat. Zadarnic proclamau 
decretele că numai întrun spaţiu consacrat 
extazul era autentic, şi că pseudo-transele care 
aveau loc în casele particulare erau mincino- 
ase şi primejdioase. Timp de peste o mie de ani 
japonezii au continuat să consulte tot felul de 
mediumi, vrăjitori şi extatici acolo unde îi 
găseau - în temple sau în afara lor. Ultimul 
decret, publicat în 1873, a interzis practicile 
extatice chiar în incinta templelor. Oficial, 
shintoismul se lepăda de o veritabilă, bimi- 
lenară, tradiţie extatică. (Să fi fost oâre conse- 

primei faze de ocidentalizare?). De atunci 





sau bând un pahar de bere; şi numai după ce 
ai cunoscut satori îţi dai seama că întrun anu- 
mit fel, îl cunoșţeai de totdeauna. Dar, evi- 
dent, nimeni n'a izbutit încă „să „explice. ce 
înseamna întrun anumit fel cuiva care n'a 
experimentat satori. 


Ca şi buchetul de flori (când e “aranjat“ con- 
form unui model tradiţional), scena reprezintă 
un “Cosoms în miniatură. Pe vremuri se afla 
pe scenă un pin, simbol al Arborelui Cosmic. 
Astăzi, pictura unui pin înlocuieşte arborele 
real. S'a spus că pinul e de origină chineză; 
dar, ca tot ce a fost împrumutat de Japonezi, 
şi acest împrumut a fost “niponizat“, Pe scenă, 
pinul e un vorishiro; un “loc de stat“ al di- 
vinităţii. În cazul acesta; “locul de stat“ este 
chiar Arborele Cosmic. 


În fond, scena - ca și pe vremuri templul - 
alcătuiește un spațiu provizoriu delimitat (Şi 
deci “consacrat“) pentru săvârşirea unei ce- 
remonii. La început nu se clădeau temple pen- 
trucă se credea că zeii vor veni doar “în vi- 
zită“, să prezideze ritul, şi apoi vor pleca. 
Ceremonialul consista în invitarea, primirea cu 
alaiu și concedierea respectuoasă a oaspetelui 
divin marebito, "Templul, yashiro, înseamnă 
literal “loc pentru a înălța o clădire tempo- 
rară“. Dar yashiro nu pretinde a fi o reședință 
divină - ci numai loc de ofrande şi de odihnă 
în timpul ceremonialului. (Concepţia aceasta 
supravieţuieşte în obiceiul de a ridica, la fie- 
care douăzeci de ani, un nou sanctuar la ma- 
rele templu din se; la fiecare şapte ani la 
Suwa, etc,), 
Ca să poţi, invita oaspeţii divini. (marebito) 
la ceremonie e nevoie de un “loc de stat“ un 
vorishiro: pom, stâncă, piatră, baston, colo- 
ană, colină artificială, dar şi alte obiecte na- 
turale sau artificiale, iar: uneori: Chiar copii. 
Simbolurile acestea se regăsesc în majoritatea 
templelor. shintoiste - dar şi pe scenă.Căci 
scena. reprezintă un episod dintr'o lungă că- 
lătorie. divină, iar marebito, aceşti călători 
suprafireşti, sunt identificaţi nu numai în 
asceţii rătăcitori ci şi în actorii ambulanți. 
Complexul mitico-ritual al lui marebito mă 
fascinează încă din tinereţe, de când am aflat 
pentru Întâia oară de teza de doctorat (repu- 
blicată) a lui Masao Oka. Marebito' sunt zei, 
strămoşilor, sufletele 
re. vin. de colo 











gere, să muncească şi să-şi amintească de el. 
Cei ai casei îl roagă să-i protejeze. Apoi, în 
zori, “mortul“ e însoţit de toţi până la mar- 
ginea satului. 

'Tor la Mordvini era obiceiul ca un bătrân să 
întruchipeze pe zeul -Nishkipaz, Se suia pe 
coperișul unei colibe, sau într'un pom, şi când 
oamenii. îl. rugau: Nishkipaz, dă-ne grâu! - 
bătrânul striga de sus: Am să vă dau! În alte 
regiuni, bătrânul se plimba pe uliţă, îmbrăcat 
în haine noi, şi era poftit într'o casă unde îl 
aștepta masa pusă, şi oamenii îl implorau: 
Nishkipaz, dă-ne vite, dă-ne bucate), - iar 
bătrânul răspundea: Am să vă dau!... 
Urme dintrun scenario similar se regăsesc în 
poezia bielorusă: Dumnezeu (Bog) se plimbă 
pe stradă, iar în urma lui umblă stăpânul 
casei, poftindu-l;. Vino; la: mine, Bog, vino. la 
mine, cu grâne multe, cu vite multe !,.. 

Dar nici la Mordvini, nici în Europa Orientală 
(koledari, etc.) scenariul mitico-ritual al “vi- 
zitatorului“ întruchipând sufletele “morţilor 
sau chiar pe Dumnezeu, n'au dat naştere la 
“ teatru“, Scenariile acestea n'au depăşit nivelul 
creiaţiei folklorice; nu s'au transformat în 
“ spectacol“ detaşat de matca lui rituală, n'au ză- 
mislit drama ca gen literar, aşa cum s'au petrecut 
lucrurile în Japonia, sau poate şi în Grecia, 
dacă ar fi să-l credem pe Ridgeway. Dar Rid- 
geway, deşi socotește că pretutindeni În lume 
drama şi teatrul derivă din cultul morţilor, 
nu acordă importanţă complexului “vizitato- 
rilor“. Ridgeway crede că cei dintâi actori 
greci erau mediumi. "Thespis a folosit măștile 
albe, spectrale, ca să reprezinte pe Eroi, ale 
căror fantome era de aşteptat să se ridice din 
morminte, aşa cum, mai târziu, va apare fan- 
toma lui Darius în Perșii. Dar Thespis era 
un îndrăzneţ inovator: şi-a încărcat “com- 
pania“ lui în căruţe şi a început să colinde 
Grecia, dând spectacole oriunde găsea un 
“public“, şi nu pentru scopuri religioase ci; 
aşa cum singur a mărturisit-o, pentru “petre 
cere şi câştig“. Deaceia a reacţionat Solon cu 
atâta furie împotriva acestei inovaţii, pe cate 
o considera un. sacrilegiu. Ceremonialul dra= 
matic, socotea Solon, se cuvena 'să fie săvâtșit 
numai în preajma mormântului unui Erou; 
iar nu în orice “spaţiu profan“, aşa cum În= 
cepuse, s'o facă Thespis. „3enum 




















Cecace spune mi se adresează mie, și Hori ia 
repede note, pe care mi le va traduce după șe- 
dinţă. (Miko mă întrebase ce membri din fami- 
lie pierdusem de curând. Îi vorbisem de tata şi 
de fratele meu, „Mesajul“ pe care mi l-a tradus 
mai târziu Hori era din partea fratelui meu. 
Nu fusese o posesiune și fratele meu nu vorbise 
prin gura şamanei, dar Miko îmi aducea veşti 
dela el). 

Nu pretindea că ar fi căzut în transă, pentrucă 
a ţinut tot timpul într'o mână băşul cu care 
bătuse arcul, iar în cealaltă mână cele două pă- 
puşi, pe care le lipea cu evlavie de obraz. Cân- 
tarea mesajului durează vreun sfert de ceas. 
Când se opreşte şi reîncepe să bată arcul, Înţe- 
leg că. ceremonialul se apropie de sfârşit. Totul 
se încheie cinci minute în urmă, printr'un ritual 


final. 


Discuţie cu Hori. Fără îndoială, îi spun, acesta 
nu e şamanism stricto sensu, Absența extazului 
e decisivă. Şi nici măcar nu se poate vorbi de 
„posesiune“, caracteristică celorlalte miko. Dar 
sunt şi elemente curioase, sugerând o origină 
siberiană și, în cele din urmă, central-asiatică: 
bunăoară, păpuşile, arcul şi, la anumite miko, 
bastonul cu cap de cal. 


Dar aşi fi vrut să aflu mai mult despre o altă 
categorie de şamane, aşa numitele „soţii de-o 
noapte“ (ichiya-tsuma), al căror partener e un 
oaspete divin (marebito) care se, opreşte o 
noapte în pelerinajele lor nesfârşite, și le vizi- 
tează. 


Martie 1959. Posesiunea extatică e atestată dela 
începuturile Shintoismului, şi îşi găseşte, justi- 
ficarea în faimosul mit al Zeiţei Soarelui, Ama- 
terasu. Când Amaterasu s'a ascuns În peştera 
Cerului şi lumina a dispărut din lume, zeii s'au 
adunat la gura peşterii şi zeiţa Ame no Uzume 
a început să danseze. Dar un spirit a pătruns în 
ea şi Ame no Uzume a căzut în extaz; dan- 
sând, şi-a desgolit sânii și pântecul, şi miliar- 
dele de zei au izbucnit laolaltă în râs, cutre- 
murând Universul. Amaterasu a scos capul să 
vadă ce se întămplă; atunci unul din zei a 
tras-o repede afară şi apoi a legat gura peşterii 
cu o frânghie, astfel că Amaterasu nu s'a mai 
putut ascunde - şi deatunci Soarele a strălucit 
in lume. 








şi transmis în: clandestinitate. a Sg 
De reţinut, aceste elemente: nevoia de a co- 
munica şi a fi instruit de o divinitate, sau de 
un spirit, provizoriu incorporate. într'o. ființă 
umană; tendinţa de a confrunta divinul sau 
sacralitatea in concrete, mai ales așa cum. se 
manifestă într'o făptură. vie; oroarea de ab- 
stract şi de “transcendent“; întrun cuvânt: 
nostalgia Podului primordial care lega cândva 
Cerul de Pământ (podul plutitor, Amano Uki- 
hashi, pe care urcau la Cer, in. illo; tempore, 
Izanaşi şi Izanami), Sufletul! japonez. suspină 
după epifaniile concrete ale divinului; Nu cred 
că o doctrină a Întrupării, de tip creştin (adi- 
că: unică şi istorică) ar putea interesa un ja- 
ponez; el e înclinat către o Teologie a Incor- 
porării provizorii, fulgurante, a Spiritului: - 
al oricărui mod de a fi al Spiritului: zei, oa- 
meni- zei, spirite, sufletele morţilor, animale- 
lor, ete. ete, Zeii sunt prin excelență. călători, 
vizitatori (în fond, sunt. marebito). - Totul 
poate fi transfigurat în Cosmos; nimic nu e 
nevrednic de a primi. “vizita“ unui zeu: 0 
floare, o. piatră, un stâlp de lemn, Universul 
e necontenit sanctificat printr'o infinitate de 
epifanii instantanee, Zeii nu se instalează ni- 
căieri în lume. Spiritul se. pogoară. oricând şi 
oriunde, dar nu rămâne, nu. se lasă prins în 
durata temporară, Epifania este prin excelență 
fulgurantă. Orice prezenţă divină e provizorie, 
Poate așa aş putea înţelege pasiunea japonejilor 
pentru arta; aranjării florilor. şi pentru Uni- 
versurile în miniatură care sunt grădinile lor; 
extraordinara valoare pe care o poate dobândi, 
chiar numai pentru-o'clipă, orice obiect, orice 
moment, orice: gest, Așa aș putea înţelege pic: 
tura japoneză dar şi: pasiunea japonezilor pen- 
tru concret și empiric, aplecarea lor către eru- 
diţie: şi extremă “specializare, pasiunea lor de 
colecționari. Aş putea: înțelege chiar populari= 
tatea. tehnicilor. spirituale; bazate „pe disconti- 
nuitate și paradox. Bunăoară, doctrina abso- 
lutei discontinuități implicită în Zen: un Uni- 
vers alcătuit din miliarde de fragmente. dis- 
continue, aparent iluzorii și nesemnificative; 
dar fiecare din ele, esusceptibil de. transfi- 
gurare, şi atunci se revelează drept “Tot: 
Unul“; transfigurarea e instantanee și para- 
doxală: nimic nu poate pregăti satori, îl poţi 
avea după cinzeci de ani de: meditaţie, sau 
chiar în clipa aceasta, jucându-te cu un creion 


, tehnicile extatice sau păstrit de 


mare, din Ţara morţilor, din Paradis sau 
din munţi. Vin deobiceiu în perioadele de criză 
cosmică, în deosebi la trecerea dela iarnă la 
primăvară sau în preajma “Anului Nou“, Vi- 
zitează satele, recitând mituri, binecuvântând 
recoltele, probabil (cel puţin pe vremuri) ini- 
țiind tinerii - şi apoi. se întorc la ei. acasă, 
Marebito sunt reprezentaţi mai ales de “oa- 
meni dela munte“, (yamabito) sau de preoţi, 
mascaţi şi costumaţi. Când nu poartă o mască 
theriomoriă, îşi ascund, figura sub. o pălărie 
mare de bambu, Pălăria și măştile alcătuiesc 
prin excelenţă simbolurile marebito. 


ate vin. c 







Martie 1959. Concepţiile acestea religioase nu 
sunt exclusive Japoniei. Încă din 1938 Alex. 
Slawik a arătat cât de surprinzător se aseamănă 
ele cu anumite credințe și rituri vechi ger: 
manice. Dar e vorba de un complex mitico- 
ritual mult mai vast. La foarte multe popo= 
are morţii se reîntorc în grup la o anumită 
dată (deobiceiu. către sfârşitul 'anului),. sunt 
primiţi, cinstiți şi în cele din urmă întovără- 
şiţi ceremonial până la marginea satului. Ade: 
sea, sufletele morţilor sunt: reprezentate prin 
grupuri de tineri mascaţi, care vizitează ca- 
sele, binecuvântează oamenii, vitele şi câmpurile, 
şi cer daruri. Obiceiul s'a păstrat și în Europa, 
iai ales în Europa Răsăriteană (bunăoară 
Koledarii în Balcani, sau cortegiile cu măști 
din Europa Centrală). 


În afară de această vizită colectivă a sufletelor 
la sfârșitul anului, anumite culturi populare 
cunosc un alt ritual, încă şi mai dramatic: 
vizita individuală a suflerului la 40 de zile 
după moarte. Astfel, bunăoară, la Mordvini: 
satul întreg se duce la cimitir şi pofteşte 
mortul să se întoarcă acasă la el, să se bucure 
i teze, Sufletul e purtat cu alaiu pe 
i văduva îl aşteaptă îngenunchiată în 
stăpânul casei îl întâmpină cu pâine 
şi sare. Perna e depusă pe locul unde obişnuia 
să 'şadă mortul. Sosesc rudele: și -pritenii cu 
daruri, şi începe ospățul, iar după ospăț, mu- 
zică şi dans. Dar la miezul nopţii muzicanți se 
opresc ga din întâmplare, şi cineva strigă dela 
uşă: A! sosit! Intră un bărbat care seamănă 
cu morțul, îmbrăcat în hainele lui, și se aşează 
. Văduva îi spune “bărbate“, şi toși îi 
strâng mâna şi îl cinstesc. Omul povesteşte 
despre experienţele lui în lumea cealaltă, şi 
sfătuieşte familia să trăiască în bună înţele- 








La ed a o, 
bil. Nenumărate culturi populare + din 
centrală şi răsăriteană grei ara 
cunoscut motivul mitico-ritual al “vizitatori» 
lor“; şi uneori au elaborat scenarii 
în jurul acestui ceremonial. Dar nu 
Japonia marebito au sfârșit prin a fi identifi 
cați cu actorii ambulanți, și complexul ritual 
al “vizitei“ divine a dat naştere la dramă şi la 
spectacol. 

Martie 1959. Trecerea dela ritual la teatru 
poate fi și mai bine urmărită în transfor- 
mările pe care le-a suferit “scena“ în cursul 
timpului. La început, “scena“ era întrun colţ 
al câmpului de orez, sau pe stradă, sau la 
răspântie. Mai târziu, era un loc tagriai prin 
patru bastoane de bambu, legate între ele prin 
frânghii de paie. În cele patru colțuri se atâr- 
nau ramuri de sălcii și de pin. No a încercat 
să sintetizeze toate tradiţiile anterioare. Un 
spectacol No implica o scenă propriu zisă 
(adică un podium) un pod şi cameră de îm- 
brăcat. (La început No era jucat în aer liber; 
pereţii au apărut doar în sec. XVI). Podul care 
lega camera de îmbrăcat de scenă simboliza 
pasajul pe care veneau marebito (întruchi- 
paţi de unul din actori, de obiceiu de șeful 
trupei). 

Dar simbolismul cosmic al scenei s'a” păstrat 
până în vremea din urmă. Sub podium se află 
vase mari de lut - replica butoiului gol pe 
care a dansat Ame no Uzume în faţa peșterii 
zeiţei Amaterasu, dar simbolizând deasemenea 
şi regiunile subterane, (Oalele sunt presupuse 
a fi pline cu sake, cu alte cuvinte semnifică 
Apele subterane izvorând 'din adâncuri). Pe 
scurt, oalele de sub podium reprezintă Lu- 
mea subterană, spectatorii aparţin Pământului 
iar actorii incarnează ființele divine (mare- 
bito). Pe scenă şi în teatru, cele trei regiuni 
cosmice - Infern, Pământ şi Cer - comunică 
între ele, 













————————————— 
Semnalări:; 
Vinuilă HORIA; Hommage a Ernst JUNGER, 
poem, în ANTAIOS, Bd. VI, No, 5/6,. Mărz 
1965, (Herausgeber: Mircea, ELIADE, - Ernst 
JUNGER), 

Jorge USCATESCU, “Tradicion "y futuro, în 
ABC, Madrid, 13. V. 1965. 
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CUVÂNTUL 


Iunie- August 1965 





"ACTIUNEA CRESTINĂ SOCIALA” 


a Emigratiei românesti 
din Republica Federala Germană si Berlinul de Vest 


Prin Congresul ţinut la Miinchen în zilele de 
14 şi 15 August 1965 s'a constitut “Acţiunea 
Creştină Socială Română“. 

După aprobarea Projectului de Referat şi a 
Statutelor, Congresul a ales următorul Consi- 
lui de Conducere al Acţiunii: 

General lon GHEORGHE (Preşedinte) 

lie GÂRNEAŢĂ 

George ACRIVU (Vice-Preşedinti) 

George RACOVEANU (Secretar General) 
Gheorghe STOIA (CASIER) 

Ion V. EMILIAN 

V. SUCIU 

Mircea ORENDOVICI 

lon DUMITRU (membri) 


Pentru a înlesni cetitorilor noştri cunoașterea 
exactă a ţelurilor acestei organizaţii politice 
publicăm mai jos o parte din Referatul apro- 
bat de Congres: 
“Cei care au preferat tiraniei din "Ţara robită 
liberţatea, cu riscurile ce decurg din situaţia 
celor. lipsiţi de drepturile basice cetăţeneşti, 
au sperat că această situaţie avea să fie de 
scurtă durată. Ar fi fost întradevăr cu nepu- 
tinșă de imaginat ca Marile Democraţii Apu- 
sene, care înscriseseră pe steagul lor de luptă 
izbânda ideilor de libertate şi dreptate pentru 
toate popoarele lumii, să tolereze neînchipuit 
de îndelungat tiranizarea a peste una sută 
milioane de oameni din jumătatea răsăriteană 
a Europei de către regimurile comuniste sate- 
live instalate în aceasta de puterea tutelară a 
Moscovei. 
“Emigraşia noastră, ca toate celelalte din țarile 
sclavizate, a sperat să fie încadrată, 
locul cuvenit, în lupta ce ea socotea că va 
fi întreprinsă de Marile Democraţii Apusene 
pentru liberarea popoarelor de subt jugul co- 
st. 
anţele acestea au fost cumplit înşelate. 
E | E A 












“Marile Democraţii Apusene îşi arogă meritul 
realizării acestor aparenţe ca urmare a acţiunii 
lor de ajutorare şi susținere economică a regi- 
murilor comuniste satelite, ba chiar şi de re- 
luare şi intensificare a raporturilor lor, deo- 
camdată culturale şi economice, mâine poate 
şi politice, cu aceste regimuri. În fond, nu 
este şi nu poate fi vorba decât de un proces 
natural de restructurare a Blocului Comunist, 
respectiv Sovietic, în cadrul evolutiv al ori- 
cărei coalizări ideologice şi al complexului de 
interese reciproce, Era natural, cu alte cuvinte, 
ca dependenţa absolută şi rigidă iniţială a 
acestor regimuri comuniste de blocurile re- 
spective, necesară consolidării şi afirmării lor 
ca forță ideologică şi politică revoluţionară în 
lume, să devină, treptat, elastică și mobilă, tocmai 
pentru şi În avantajul unei desvoltări mai com- 
plete a puterii lor intrinsece, Pentru acest 
proces nu mai puteau fi suficiente mijloacele 
proprii. La ele trebuia adăogat neapărat apor- 
tul economic, industrial, technic, cultural şi 
chiar politic al Lumii Libere. 


“ Acesta este prin urmare cercul viţios în care 
ne-am pomenit vâriţi-, consecinţă a lipsei unei- 
politici unitare și cu inte îndepărtate a Lumii 
Libere faţă de comunism, şi a auto-orbirii 
€i din cauza lăcomiei materialiste. Urmarea 
neîndoelnică va fi consolidarea și definitiv- 
area puterii economice şi politice a regimurilor 
comuniste, cu sprijinul Lumii Libere; pe când 
presupusa lor de-satelizare nu va fi de fapt 
decât o trecere dintr'o fază în alta şi dintr'un 
aspect în altul al comunităţii lor de interese. 
Satelizate sau nu, regimurile comuniste din 
țările subjugate nu vor putea şi nici nu vor 
voi să iasă din sfera de influență în care se 
găsesc şi unde îşi află siguranţa şi garantarea 
existenţei lor. In afară de acest adevăr ele- 
mentar nu pot exista decât periculoase iluzii 
deșarte. 


“Caracterul acesta nou al apartenenţei regimu- 
lui comunist din țara noastră la Blocul So- 


vieti și al dependenșei lui de Centrul Comu- 


trece, dela înscăunarea regimului comunist 
impus cu forţa, 

Aceste constatări trebue să ne ferească, de că- 
derea în exagerări sau supoziţii necontrolate, 
fie în sens prozitiv, fie în sens negativ, care 
ne-ar împiedeca să recunoaștem că, după cum 
nu tot ce a fost în trecut a fost bun, tot astfel 
nu tot ce este acum în Țară este rău. Con- 
Vingerea noastră nestrămutată rămâne totuși 
că dacă condiţiunile materiale ale vieţii de 
toate zilele ar putea lua aspecte, dacă nu ac- 
ceptabile, mai mult sau mai puţin suportabile, 
Chiar, într'un regim ca cel actual din România, 
viaţa spirituală a neamului românesc rămâne 
însă nu numai în regres, dar capătă deformări 
ce-i înstreinează cu desăvârşire fiinţa într'un 
regim fără Dumnezeu şi fără baza moralei 
creştine. lată pentru ce lupta noastră trebue să 
rămână dârză și fără de compromisuri îm- 
potriva, regimului comunist din "Ţară, Atitu- 
dinea anti-comunistă trebue să constitue piatra 
unghiulară pe care să fie clădită acţiunea uni- 
tară în emigrația românescă, iar mărturisirea 
convingerii creştine, cu înţelegerea largă pentru 
formele de dreptate socială adecuate, şi con- 
forme libertăţii în cadrul şi normele moralei 
creştine trebue să fie baza atitudinii noastre 
împotriva tiraniei die Ţară şi cementul care 
să ne unească toţi în această luptă, 

Fără o astfel de atitudine şi luptă unitară vom 
rămâne nu numai neputincioşi în faţa efortu- 
rilor regimului comunist din Patrie de a ani- 
hila orice acţiune a noastră, dar şi ameninţaţi 
în însăşi existenţa noastră, ca urmare a com- 
promisurilor pe cale de înjghebare între acel 
regim şi ările libere, în care suntem adăpostiţi 
ca Români Liberi, 

Socotim că a sosit, şi din acest punct de ve- 
dere, ceasul începerii acţiunii de unificare a 
luptei naţionale a emigrației. 

Semne în acest sens au apărut şi pe alte tări: 
muri ale, diasporii româneşti. Aceleaşi preo- 
cupări pentru analizarea problemelor naţi- 
onale faţă de situaţia actuală şi cea în devenire 
posibilă din Țară, se evidenţiază pretutindeni. 
Toate aceste preocupări afirmă voinţa de a 
ajuta la împlinirea primatului unităţii de ac- 
ţiune a emigrației, în speranţa creierii de ac- 
țiuni similare în întreaga emigrație, înfrăţite 
prin aceleași țeluri şi metode. 

Pentru ca nicio umbră de îndoială să nu se 
aştearnă, În calea unei acţiuni unitare a emi- 


CRAI NOU 


De-alungul drumului, cu pas încet, 
Măsor ogoarele, în soare-apune; 
Zarea saprinde, frunte de poet, 
Şi-mi lasă“n urmă inima, cărbune. 


Sfios, lumina umblă să se-ascundă 
În liniştea dumbrăvilor pustii; 
Şi greerii, cu scripcile, inundă 
Mirişti de toamnă, umbre cenușii. 


Presoară lin, din stele, peste sate, 
Crai nou, tămâie bună de tăceri, 
Şi crengile binecuvântă toate 
Răcoarea brizelor din adieri. 


Pământul adormind îmbrăţişează 
Umile case, somnuri de copii; 
Şi peste clipă străjuiește trează, 
Domoală pacea sfintei veşnicii ... 

VASILE POSTEUCA 





Importantă rămâne totuşi pentru noi con- 
statarea că acţiunile în curs pentru realizarea 
scopului de căpetenie al luptei emigrației, uni- 
ficarea acesteea, prezintă părţi comune cu ce- 
ea ce voim noi a întreprinde în cadrul emi- 
graţiei româneşti din Rupublica Federală Ger- 
mană; ceea ce sperăm să ne înlesnească găsirea 
unei soluţii fericite pentru o acțiune comună 
în viitor, 

MMA AAA aaa 


Noul Organism Politic al Emigraţiei Român- 
eşti din Republica Federală Germană. 

Noul organism. ce va trebui clădit pe această 
bază Îşi are miezul în înseşi Asociaţiile şi In- 
stituţiile româneşti din Republica Federală 
Germană, unificate în U,A.R.G. Ele vor delega 
reprezentanţii lor în acest nou organism po- 
litic, 

Pentru precizarea cadrului său de acţiune po- 
litică viitoare, propunem denumirea de “AC- 


ŢIUNEA CREŞTINĂ-SOCIALĂ ROMÂNĂ“ 
Acţiunea Creştină-Socială nu va impieta asu- 
pra activităţii naţional-culturale şi de asistenţă 
socială a U.A.R.G-ului și Asociaţiilor şi In- 
stituţiilor acestuia, aşa cum ele s'au desvoltat 
până acum, potrivit statutelor lor. 

Prima andunare generală a “CONGR ESULUI“ 


Acţiunii Creştine-Sociale din Republica Feder- 






„pen 
r subjugate. sta dus politica lăsării tim- 
să metezească  asperităţile sclaviei, cu 
a că violența asupririi va slăbi. încet- 
„şi că tirania se va întâlni cândva, la 
jumătatea drumului, cu resemnarea celor uitaţi 
în îndelungata lor suferință, cu. resultarea 
unei ordini nouă în ţările comunizate cu forţa. 
“ Acestor popoare li se cere acum, după 20 de 
ani de sclavie, să plătească cu sacrificiul liber- 
tăţii lor iluzia păcii în lume. 
“O luptă propriu zisă împotriva tiraniei co- 
muniste n'a fost dusă niciodată, Doar ici şi 
colo unele îndârjiri de atitudine fără urmare, 
când interesele Marilor Puteri Democratice, 
nu ale popoarelor subjugate, păreau să fie 
amenințate. 
În aceşti 20 de ani n'a fost întreprinsă nicio 
acţiune serioasă şi susţinută pentru Încurajarea 
resistenţei sau luptei în ţările Europei Răsări- 
tene subjugate. Dimpotrivă, când disperarea a 
pus arma în mâna răsvrăturii celor oprimaţi, 
cum a fost cazul Ungariei î în 1956, Lumea Li- 
beră s'a arătat contrariată, temându-se de 
eventualitatea. implicării ei. într'o luptă nedo- 
rită, refuzând hotărit orice încurajare sau aju- 
torare a acelei lupte. 
În locul luptei s'a preferat deci teoria lăsării 
pe seama timpului a schimbărilor necesitate 
în soarta popoarelor subjugate. O astfel de 
teorie, bazată pe fatalismul uzurii a tot şi 
a toate, ar putea duce și ea, fireşte, la resultate 
relativ. pozitive, dar cu riscul unei durate in- 
definite a procesului de transformare şi cu 
acela sigur al deformării fiinţei naţionale şi 
spirituale a popoarelor respective. 
“ Această acţiune de deformare pare să se evi- 
denţieze pe zi ce trece; consecinţele ei pot 
deveni catastrofale, Acceptarea ideii trăirii îm- 
preună a binelui cu răul, a libertăţii cu tirania, 
a credinței cu cinismul ateist, a aşa zisei co- 
existențe paşnice, într'un cuvânt, atât de ab: 
surdă în sine dar îmbrăţişată cu disperarea 
sărăciei de spirit şi a carenței morale, începe 
să-şi dea roadele. 
“Unul din acestea, cel al actualităţii imediate, 
este iluzia desagregării Blocului Comunist în 
general şi a celui Sovietic în special, dublată 
de iluzia şi mai mare a independenţei totale 
a regimurilor comuniste, de-satelizate din câm- 
pul magnetic al Moscovei, pentru a deveni 
regimuri naţionale, ba chiar, încet-încet, cu 
perspectiva de-comunizării lor. 










nist Moscova a permis oarecare destindere în 
viaţa poporului român, în special pe plan 
economic, cu mici înbunătățiri ale traiului zil- 
nic şi ale raporturilor dintre stat şi om. Ace- 
astă constatare a dus la supoziţia pentru Lu- 
mea Liberă că regimul comunist din România 
ar fi început să pășească pe un drum nou și că, 
prin urmare, merită să fie încurajat în această 
tendinţă, în ideea că înlesnirile economice 
acordate regimului se vor repercuta favorabil 
şi pentru poporul român, și că regimul însuși 
va putea fi sustras, treptat, tutelei Moscovei. 
Această evoluţie, fie ea numai presupusă, pune 
emigrația românească în faţa unei situaţii 
nouă, a necesităţii conformării atitudinii nostre 
la ea. In analiza situaţiei cu care suntem 
confruntaţi în prezent nu trebue să ne lăsăm 
mai ales înșelaţi de unele aparenţe, exagerate 
prin sistematica lor  trâmbiţare  propagan- 
distică, privitoare la o așa zisă desvoltare eco- 
nomică înfloritoare subt regimul comunist din 
“Ţară. De fapt nu este vorba decât de tendin- 
ţele creierii forţate a unei industrii grele, cu 
totul disproporţionate atât faţă de mijloacele 
ce-stau la dispziţie cât şi faţă de nevoile po- 
pulației, dar impusă de primatul ideologic 
marxist-leninist ca fundament indispensabil al 
formării și consolidării unui proletariat in- 
dustrial puternic, garant al existenţei comu- 
nismului însuși; Sacrificiile impuse poporului 
pentru atingerea acestui ţel, de esență pur 
comunistă, au fost și sunt foarte grele; ele 
vor creşte şi mai mult în viitor, căci între- 
ținerea unei mari industrii grele, artificial cre- 
iate, fără materiile prime (în afară de petrol) 
necesare şi fără de posibilităţi rentabile de pla- 
sare, ci numai de cele de ordin propagandistic 
comunist în unele din ţările afroasiațice nedes- 
voltate, cere necurmat jertfe grele, pe care po- 
porul român sărăcit şi flămânzit trebue să le 
aducă pe altarul Molochului comunis 







Condiţiuni ceva mai prielnice prezintă des- 
voltarea industriei uşoare și agriculthra, deşi 
aceasta se datoreşte mai mult cadrufui con- 
junctural general din întreaga lumț, decâr 
vreunui merit special al regimului câmunist, 
În orice caz, eforturile pe acest terenj menite 
a ridica, de puţin, standardul de 
poporului, precum şi înbunătăţiri 
social, trebuesc înregistrate cu speranța că 
ele vor uşura, în oarecare măsură, grelele în- 
cercări prin care poporul român a trecut şi 





gtașiei es 
put unele puncte esenţiale, indispensabile pen- 
tru întregirea primatului unităţii de acţiune. 
Elementele: naţional, creştin şi social trebue 
să domine în întreaga acţiune ce voim a in- 
treprinde. Apoi, trebue părăsită ipoteca peri- 
mată a punerii acestei acţiuni subt egida fac- 
torilor care şi-au pierdut încrederea nu nu- 
mai a emigrației, dar și a întregului popor 
român, din cauza carenţei lor în marile pro- 
bleme românești, precum și a concepţiei ce n'o 
mai putem împărtăși, din cauza efectelor ei 
desastruoase, a punerii acțiunii emigrației subt 
tutela aceleeași Mari Puteri, dela care şi Comi- 
tetul Naţional Român a sperat zadarnic re- 
sultate pozitive pentru lupta de eliberare a 
poporului român. Departe de noi păcatul că 
ne-am fi pierdut credinţa în idealurile urmă- 
rite de Marea Democraţie americană şi în 
ajutorul moral ce ni-l poate da; dar am căpătat 
convingerea că drumurile bătute de politica 
internațională americană, atât de vastă şi 
complexă, se depărtează de interesele imedi- 
ate ale noastre, pe care fatal le socoteşte de 
importanţă secundară pentru problemele mari 
conjuncturale ale politicii internationale. Grija 
intereselor româneşti trebue să rămână astfel, 
în primul rând, în seama noastră, ceea ce ex- 
clude orice necesitate de tutelare a acţiunii 
noastre din partea altora. 

“Trebue clarificată deasemenea ideea anunţată 
de unele cercuri ale emigrației românești a 
iniţierii unui așa zis “Dialog cu Ţara“, Ace- 
astă idee, interesantă și utilă în sine, este con- 
fuz anunţată, de unde și interpretările ei gre- 
şite, isvor al atâtor tendinţe periculoase. În- 
țelegem, ca atare, importanţa indiscutabilă a 
propagării principiilor acţiunii ce gândim a in- 
treprinde în cercuri cât mai largi din "Ţară, 
dar respringem cu hotărire eventuale contacte 
cu reprezentanţii mari şi mici ai regimului 
comunist. Nu ne putem lăsa contaminaţi de 
iluzia unor cercuri oficiale sau oficioase apus- 
ene (chiar când acestea ar fi de bună credinţă) 
că ar fi cu putință decurgerea din astfel de 
contacte de resultate utile vieţii poporului nos- 
tru sclavizat. Cu atât mai puţin putem îm- 
părtăşi naivitatea unora dintre noi, care par 
să nutrească speranţa deşartă că ar putea prin 
forţa de persuasiune a unui “dialog“ cu oa- 
menii regimului comunist să convingă pe 
aceştia de valoarea altor principii decât acelea 
ale ideologiei marxist-leniniste. 


gust/1965, printr'o convocare specială din par- 
tea Comitetului de Initiativă. Cu această oca- 
zie va avea loc constituirea oficială a “CON- 
GRESULUI* 

"ŢELURILE şi PROGRAMUL de ACTIVITA- 
TE al ACŢIUNII CREŞTINE-SOCIALE. 
Comitetul de Iniţiativă schiţează ţelurile și 
programul de activitate al ACŢIUNII CREŞ- 
TINE-SOCIALE în liniile generale următoare. 
(Definitivarea şi eventuala completare a ace- 
stora va constitui sarcina primordială a “CON- 


GRESULUI“). 


1) Acţiunea de realizare a unei activităţi uni- 
tare, în cadrul ţelurilor şi programului AC- 
"ŢIUNII CREŞTINE-SOCIALE din Republica 
Federală Germană, cu celelate Organizaţiuni 
româneşti similare din Lumea Liberă. 


2) Organizarea uni Biurou de Studii referi- 
toare la evoluția situației politico-sociale, eco- 
nomice, culturale, în cadrul raporturilor dintre 
România cu Blocul Sovietic, pe de o parte, 
şi cu Lumea Liberă, pe de altă parte, precum 
şi a problemelor ce resultă din evoluarea 
acestor raporturi. 


3) Publicarea unei “Cărţi Albe“ despre situația 
reală din România subt regimul comunist, 


4) Publicarea unui Buletin Politic Informativ 
trimestrial al “ACȚIUNII CREŞTINE-SOCI- 
ALE ROMÂNE“ din Republica Federală Ger- 
mană, în care să se reflecteze și să se aducă 
la cunoștința forurilor interesate, nu numai 
din Republica Federală Germană, ci şi din în- 
treaga Lume Liberă, concluziunile Biuroului 
de Studii al “ACȚIUNII CREȘTINE-SO- 
CIALE ROMÂNE“ asupra problemelor de 
actualitate ce privesc "Țara noastră, și atitudinii 
acesteea faţă de aceste probleme. 

Acest Buletin va apare în una din limbile de 
mare circulație internaţională. 


5) Luarea de contacte cu Organizațiile de in- 
teres comun germane şi ale diferitelor grupuri 
naţionale ale emigraţiilor din Estul şi Sud- 
Estul European. 
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DE PESTE OCEAN 


- Congresul anual al Episcopiei Ortodoxe Ro- 
mâne din America. După ani grei de muncă 
pentru punerea în ordine a bisericii noastre 
ortodoxe din America, Episcopul Valerian a 
ţinut ca congresul din anul acesta să se desfăşoare 
sub egida culturii. Delegații au avut doar să 
ratifice, cu mare entuziasm și cu însemnate 
contribuţii materiale, propunerea biroului şi 
Consiliului episcopesc de a cumpăra tipogra- 
fia regretatului lon Gaspar şi de a o muta 
într'o clădire a Episcopiei, punând astfel ba- 
zele unei edituri în stare să facă față nevoii de 
cărți şi icoane ortodoxe, Cunoscând atât dra- 
gostea de carte a Vlădicii Valerian, cât şi mi- 
nunatele sale calități de gospodar, suntem con- 
vinşi că această decizie va însemna cu ade- 
vărat un “turning point“ în viaţa Românimii 
americane. 
De altfel, ca'n toţi anii, cele trei zile dela 
Vatră au fost splendid prilej de întâlnire ro- 
mânească. Măcar odată pe an, venim la ace- 
astă Mecă a ortodoxiei noastre, să ne spălăm 
faţa În simşirea curată a neamului, să ne reîn- 
cărcăm bateriile cu entuziasm nou, să ne lu- 
minăm cu sfânta aghiasmă a “timpului acela“. 
Bucurie demnă de scris cu aur ne-au făcut-o 
căţiva intelectuali scăpaţi numai de-o lună din 
ţară. Oameni întregi, tari, cu o credinţă lim- 
pezită de zeci de ani de tremniţă. Nu numai 
că nu s'au încovoiat, dar par'că-s cu zeci de 
mile Înaintea noastră, cuminecându-ne dintr'un 
duh al neamului ce nu se va lăsa înfrânt 
niciodată. Între ei îi notez pe fraţii Ion și 
Nicolai Cârjă, intelectuali de mare pregătire, 
care au perindat toate închisorile, cunoscând 
toată elita românească martirizată. Cu ei ne 
vine vestea, pe care e bine s'o auzim toţi: 
Țara nu ne vrea “înţelepțiţi“, ci dârji, ne- 
cedând nici o iotă din credințele noaştre cu- 
rate, din libertatea de care ne bucurăm, și din 
dreptul neamului de-a trăi liber, în teama 
de Dumnezeu. 
Tinem să subliniem că'n desbaterile Congres- 
ului s'a hotărât trimiterea de memorii detailate 
la Naţiunile Unite, secţia drepturilor omului, 
şi la Casa Albă, privind deportările Românilor 
din Basarabia şi Bucovina, cât şi suferinţele 
fraţilor noştri Români din Grecia, supuşi de 
către Greci la tratament genocid. Sperăm că, 
n desbateri, se va forma 
24 aAnimii americane, un 





de cor și de corograf, câştigând admiraţia 
auditorilor români şi străini. Prin faptul că 
aceste festivaluri sunt prinse pe bandă fono- 
grafică şi televizate, ele devin un minunat 
mijloc de propagandă în favoarea grupului 
nostru românesc din America, În orice caz 
ele menţin sfânta tradiţie a folclorului străbun 
în inimile tineretului care se arată foarte dor- 
nic de manifestare culturală și artistică. lată-ne 
în vremea faptelor. Cinste făptuitorilor! 


'Tot sub acest semn, al accentului pe cultură, 
trebuie văzută și apariţia volumului de ver- 
suri al fratelui, întru condei şi vis, Nicolae 
Novac, în editura ziarului '“ America“. “Ulti- 
mul Învins“ e o bogată plachetă de poeme în 
care autorul își vede biruința tocmai în în- 
frângere. Învins, dar nu biruit. Satan şi-a în- 
tins taraba În veac. Poetul nu are loc decât 
în mormânt. Dar acceptarea apăsării mor- 
mâtului înseamnă înviere. Forma de suave 
neajutorăi dialectale, de versată turnură fol- 
clorică, adaugă farmec unei simţiri de poezie 
profundă, şi consacră un poet: “Eu sunt cata- 
peteasma despicată'n ceasul” morţii Galilea- 
nului... / În mine se adună şi gem toate 
durerile omenirii acesteia fără linişte şi pace. / 
În mine cresc desnădejdile tuturor celor vân- 
duţi şi uitaţi în robia acestui secol al urii și 
demenţei. / Cu mine trăieşte şi moare ultima 
picătură de speranţă a acestei omeniri. / Eu 
sunt cel din urmă, cel din urmă învins,“ 


VASILE POSTEUCA 
1 E CI E CE eee a 
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DESPRE ROMÂNII DIN BALCANII SLAVI 
SUB OTOMANI 


În afară de cnezi și primichiuri actele otomane 
atestă existenţa altor dregători: laghatori şi 
teklige. Laghatorul era subalternul unui căpi- 
tan de vonici. De pildă în regiunea Branicevo 
sunt amintiţi în 1467/68 6 laghatori pentru 227 
voinici. Actele otomane menţionează existența 
funcţiunii de teklige (termen sârb), dar nu 
ne dau amănunte asupra dregătorii; se pare 
că făceau serviciul de ştafetă pentru cnez. 

Izvoare otomane publicate anul trecut ne per- 
mit - ceeace este unic - să avem o idee asupra 
numărului populaţiei valahe balcanice die re- 
giunile slave, la sf. veac XV. Subliniem că 
datele publicate precisează că este vorba de 
Valahi. În regiunea Brod-Lovcea sunt înre- 
gistrate 184 gospodării; în Herţegovina 7007; 
în regiunea Ipek 914; în regiunea Priștina 784; 
în regiunea Prizren 451 şi în regiunea Semen- 
dria-Alagea Hisar 9203, deci un total de 
18.543 gospodării. Socotind 5 persoane pentru 
un cămin putem presupune că la sf. veac. XV 
avem 92.715 suflete. Repetăm, că nam ţinut 
sama în calculul nostru, decât de date unde 
este precisat, că avem de a face cu o popu- 
laţie valahă (eflaq). De pildă n'am ţinut soco- 
teală de regiuni din actuala Grecie, unde nu- 
mai pentru Grebena avem '6567 gospodării, 
adică împrejurul a 32.000 suflete și Florina 
363 gospodării, adică aproximativ 18.315 
suflete. O bună parte din această populaţie 
trebuie să fi fost românească, dacă ţinem sama 
de situaţia de astăzi. Menţionăm, pentru com- 
paraţie, după aceleaşi surse, că la sfârşitul 
veac XV populaţia nemusulmană a Peninsulei 
balcanice era aproximativ de 3.120.000 suflete. 
Rândurile acestea nu pot fi un studiu apro- 
fundat. Actele nu sunt numeroase, nu ne per- 
mit o vedere de ansamblu. În ciuda acestui 
fapt sursele otomane aruncă o lumină nouă 
asupra unui aspect puţin cunoscut a istoriei 
Românilor balcanici: rolul lor ostășesc, si- 
tuaţia lor fiscală privilegiată față de majori- 
tatea populaţiei creştine. În fond aceste infor- 
maţii sunt mult mai bogate. Mai bogate, pen- 
tru că legislatorul otoman ne dă putinţa să 
cunoaştem 0 situaţie existentă, nu numai sub 
domnia padişahilor, dar înainte de apariția 
Otomanilor în Balcani. Privite sub acest ung- 
hiu documentele otomane sunt extrem de 


meritul de a ne desvălui un 





TEOLOGIE POPULARĂ 


pentru uzul agronomilor şi al altor oameni de 
cultură, cu armata făcută, dornici a lucra în 
“grădina sfintei Teologii“. 


A FI PREOT AL BISERICII ORTODOXE 
ROMÂNE DIN EXIL 


Un om cumsecade, care n'a studiat agronomia 
(şi deci nu se pricepe în trebile teologiei), mă 
întreabă care este situaţia celor doi preoţi din 
Germania: nu sunt și ei Români; nu sunt 
ortodocşi? Nu sunt, prinurmare, preoţi ai 
Bisericii ortodoxe române din exil? 

A fi preot al unei Biserici însemnează a fi în- 
cadrat în acea Biserică. Încadrarea aceasta se 
face prin episcop: preot fără episcop, preot de 
capul lui e străin lucru Bisericii ortodoxe. Bi- 
serica ortodoxă română din Exil are astăzi doi 
episcopi: P. $. Valerian şi P. S. Teofil. Unul, 
pentru Românii-Americani altul, pentru Ro- 
mânii din Diaspora. Preoţii Românilor-Ame- 
ricani şi preoţii Românilor din Diaspora stau 
subr ascultarea celor doi episcopi români sus- 
numiţi. 

Care este situaţia celor doi preoţi din Germa- 
nia: Prot. Em. Vasiloschi şi Pr. D. Popa? 

1. Sunt, cei doi, Români? Da! Sunt preoţi 
ortodocși? Da! 

2, Sunt ei preoţi ai Bisericii române din Exil? 
NU! Pentrucă la Sf. Liturghie ei nu-l pomenesc 
nici pe episcopul Valerian, nici pe episcopul 
Teofil. 

3. Sunt ei preoţi ai Bisericii ortodoxe din Ţara 
robită. Nu, pentrucă la Sf. Liturghie nu-l po- 
menesc nici pe patriarhul Justinian, nici pe alt 
episcop al Bisericii de acolo. Ci pomenensc pe 
unul, care nu este episcop al Bisericii român- 
eşti. 

Cei doi sunt deci Români şi preoţi ortodocşi, 
Dar din Biserica românească nu fac parte. Pen- 
tru ilustrarea situaţiei lor, amintim aci cazul 
mitropolitului Petru Movilă. Era Movilă Ro- 
mân de origină Da! Era ortodox și preot? Da. 
(Era chiar mitropolit). Era el mitropolitul Bi- 
sericii ortodoxe a Moldovei? Nu! El era mitro- 
politul Bisericii ucrainiene. 

În Biserica ortodoxă a Exilului românesc po- 
ziţia celor doi preoţi din Germania constitue 
o anomalie. Iară anomalia nu poate fi prezen- 
tată drept normă, orice platformă i-ar con- 
strui agronomii chemaţi să pună ordinea lor 
în Biserica Exilului românesc. 

Diana cica Ai IBERIA DP 





comitet şi permanent care să adune 
ma d prigoanele la care 
unt supuși Românii, sub orice stăpânire tem- 


a s'ar afla ei. Pentru Fraţii Macedoneni, 
dat fiind faptul că ei nu se pot repatria în 
Republica română comunistă, se vor lua toate 
măsurile ca să se creeze burse de studii, la 
universitățile americane, pentru tineretul stu- 
dios, şi se vor face intervenţii la guvernul 
american pentru mărirea cotei lor de imi- 
graţie. Desigur că ceea ce s'a decis e numai un 
început ce nu poate face nici pe departe față 
nevoilor atăt de ardente, dar, oricum, e bine 
să audă şi Grecia democrată că metodele ei 
neomenoase de a rezolvi o problemă minori- 
tară ne sunt cunoscute, și că ele ne revoltă. 
Vrem să ştie şi ei că ştim. În ţara noastră ei 
au trăit altfel; aşa fel încât s'o poată numi 
Patrie, şi să plângă ea, cu dor. 

îată câteva linii ale congresului dela Vatră din 
anul acesta, unde creştinismul şi Românismul 
sunt una. Spunea cineva, drept încheiere (Și 
cred că avea dreptate): Știi, anul acesta nu s'a 
mai vorbit. S'a dansat, s'a plâns, sa cântat 
din fluer, s'a veghiat lângă morminte; dar n'a 
vorbit nimeni. Chiar propunerile în Congres 
au trecut fără desbateri. Au fost votate cu 
entuziasm, cu lacrimi, dar a domnit în toţi 
şi'n toate o mare jenă de discurs. 

Cine ştie? Poate că tăcerea asta e e pas decisiv 
spre ştire şi maturitate. 


Prin numirea inginerului Nicolae Smărăndes- 
cu, preşedintele Grupului “Şezătoarea“ din 
Cleveland, ca director cultural al “Uniunii 
şi Ligii” Ș viaţa culturală a Românilor ameri- 
cani înscrie o răscruce de mare biruinţă. Tână- 
rul și foarte capabilul preşedinte al Uniunii şi 
Ligii, John Coman e primul la conducerea 
marei organizaţii fraternale, care îndrăznește 
să pună accent definit pe cultură, recunos- 
când sfinte datorii ce trec dincolo de asigura- 
re şi înmormântare, dovedind o conştiinţă 
românească ce sparge rigurozitatea unor sta- 
tute şi marchează o viziune clară a viitorului 
românesc, în America şi acasă, 

Până acum Grupul “Şezătoarea“ a dat câteva 
festivaluri de coruri şi dansuri, de mare succes. 
Personal am asistat la festivalul “Şezătorii“ la 
Gary, Indiana, unde Nicolae Smărăndescu s'a 
impus difinitiv în calitatea sa de conducător 


său a fost chiar predicator de faimă mare între 
Baptişti. 

“Tânărul Lyndon nu a urmat însă pe linia 
părinţilor, ci la vârsta de 15 ani, dupăce a 
participat la o adunare religioasă ţinută de 
aşa numiții Disciples of Christ (Ucenicii lui 
Christos) a primit să fie botezat în acea or- 
ganizaşie religioasă. . . 

“Ucenicii lui Christos ori Biserica Creştină, 
cum se numesc membrii în relaţie cu alţii, este 
o confesiune care s'a născut și s'a desvoltat în 
America, începând cam de prin anul 1800, 
Între fondatori, ori predicatori se numără mai 
mulţi, între cari: Barton W. Stone, Thomas 
Campbell, James O'Kelly. Nu există o dată 
exactă de când s'a pornit fiindcă au fost mai 
multe grupe. Deabia în anul 1832 două grupe 
mai mari s'au unit la un loc, formând o or- 
ganizaţie mai mare şi mai întinsă. Astăzi ei 
numără aproape 2 milioane de membri. În 
contactul cu alte organizaţii bisericeşti din 
America ei se intitulează când Disciples of 
Christ, când Christian Churches şi sunt uni- 
ficaţi în The International Convention of 
Christian Curches ori Disciples of Christ. 
Care este crezul lor? 

“Noi, Ortodocşii, avem credinţa noastră în 
Simbolul Credinței şi în Catechisme und se 
cuprind pe scurt învăţăturile Bisericii Creştine. 
The Disciples of Christ nu au așa ceva. Tot 
ceiace se cere dela cineva ca să devie membru 
este să creadă în lisus Christos. Mai departe 
fiecare este pe socoteala lui. Cetesc Biblia, și o 
interpretează care după cum vrea. 

Cu alte cuvinte, nu este în cadrul acestei con- 
fesiuni nici un sistem de învățături şi nici o 
limită în interpretarea Cuvântului lui Dumne- 
zeu cuprins in Sfânta Scriptură, 

Ce îi ţine atunci la un loc? Tocmai această 
libertate de gândire şi acţiune. Este uşor să 
stea împreună cei cari nu au a se ţine de nici 
o regulă şi nu trebue să asculte de nici o 
autoritate, 

Ierarhie bisericească nu există. Preoţi, Episcopi 
ori Patriarhi, ei nu au. Dumineca se duc la 
biserică şi acolo, sub conducerea unui pastor, 
ori, in lipsa lui, sub cea a unui membru mai 
bătrân, ori chiar a unei femei, cântă imnuri 
religioase, cetesc din Scriptură, ascultă vre-o 
predică şi se “împărtăşesc“, mâncând împreu- 
nă aceiaşi pâine... 


(După rev. SOLIA, Cleveland). 





înteresante, au meritul de a ne desvălui un 


aspect al situaţiei Valahilor balcanici mult an- 
terior stăpânirii turceşti. Constatăm că popu- 
laţia românească juca un rol militar dela o 
dacă care se pierde în noaptea timpurilor, bu- 
curându-se în schimb de tot soiul de privilegii. 
În aceste condiții cunoaşterea firmanilor şi 
kanunamelelor sultanilor îmbracă o impor- 
tanţă care depăşeşte cadrul pur otoman. 


Nicoară BELDICEANU 


„LA CHUTE DANS LE TEMPS“ 


pipăi, şi tocmai fiindcă accepţi să afirmi prin 
negaţie, îndrăsneşti să te scobori în acel loc 
al inimii de unde ştim: “cette partie de nous 
sur laquelle nul n'a de prise.“ 

Dar ieşirea prea repede la suprafaţă, din apele 
Îndoielii şi ale amărăciunii de a fi de două ori 
alungaţi, odată din timpul pardisiac, şi a doua 
oară din timpul istoriei, aşa cum ni |- am creat 
până acum, e poate neavenită, denotând grabă 
şi “lipsă de timp“, E cazul să medităm un pic 
asupra timpului civilizaţiei tehnice. Răul se- 
colului nostru de a nu avea timp, de a fi 
mereu grăbiţi, flămânzi de noui spaţii destră- 
maţi şi ucişi de viteză, de nebunia vitezei, ceea 
ce înseamnă că nu suntem acasă nici în ace- 
astă nouă stare, în lume şi istorie. “Apres avoir 
gâche L'eternitt vraie, homme est tombt dans 
le temps, ou il a r6ussi, sinon ă prospârer, du 
moins ă vivre: ce qui est certain, c'est qu'il s'en 
est accommod, Le processus de cette chute et 
de cet accommodement a nom Histoire. “Omul 
de azi însă arată semne că e copt pentru cea 
de-a doua cădere. De data asta din timpul 
istoric. “Cette fois-ci, il ne sagira plus pour 
lui de tomber de l'âternitt, mais du temps; et 
tomber du temps c'est tomber de histoire“, 
Cel mai minunat capitol din carte e ultimul: 
“Tomber du temps“, poate unde Cioran își 
învinge sfielile anterioare și începe negaţiile 
lui pregnant de afirmative cu “eu“. Ne spune 
ce crede el. Şi asta e o ajungere undeva, o 
aşezare acasă: “Si je ne sens pas le temps, si 
Jen suis plus €loign€ que personne, je le con- 
nais en revanche, je lobserve sans cesse: îl 
occupe le centre de ma conscience“. Ajuns 
într'o eternitate negativă, rea, Cioran îşi do- 
reşte, îşi lucreză întoarcerea în timpul istoric. 
Sperăm că vom asista încurând la o nouă deve- 
lopare. Că şi acest negativ, al eternității rele, 
îşi va deschide ferestre spre alte ceruri in- 


r 





în Biserica Exilului românesc. -». . 
Şi acum, două vorbe și-un cuvânt asupra RE 
cinei. (Pentru înţelegerea lucrului). 

1. Preoţii episcopilor Valerian şi Teofil nu pri- 
mesc salariu, nici automobil de la apărătorii 
celor Şapte Taine, adecă de la cei care con- 
stitue Consiliul Mondial al Bisericilor, Preoţii 
“autokefali“ primesc. 

II. Ne având Stăpân, stând subt asculturea de 
formă a unui Exarh al unei Biserici străine - 
Exarh care nu - ţi cunoaşte nici graiul nici por- 
tul - mai poţi face şi tu câte-un “Reveillon“ 
la Paris. (În loc de sfânta Liturghie în cinstea 
zilei în carea “Hristos adevăratul nostru Dum- 
nezeu, a bine-voit în trup a se tăia împrejur, 
pentru mântuirea noastră...“). 

Apărătorii anarhiei să nu-și fi pus ei, oare, ni- 
ciodată întrebarea de ce bătrânul preot din 
Germania a refuzat, hotărît, să intre subt as- 
cultarea mitropolitului Visarion, care - cel pu- 
ţin pentru ei - era “în Diaspora singurul ar- 
hiereu membru al Sfântului Sinod al Bisericii 
ortodoxe române dinainte de ocuparea Ţării 
de către armatele roşii“? G.R. 


i E e 


terioare, de pace şi ştire. Contrastele por fi 
împăcate. N'ar fi exclus ca Cioran, care se 
găseşte cu definiţia căderilor, infinit de apro- 
ape de “coicidentia oppositorum“ a lui Mircea 
Eliade, să dea tot prin trăire interioară, de o 
posibilitate a “împăcării contrastelor“, de 
simpla descoperire că cele două timpuri, ca şi 
cel de-al treilea în care am mai putea luneca, 
nu sunt decât unul. Timpul realităţii interio- 
are. Atemporarul. O stare de mare profunzime 
din care se poate vedea foarte clar că “lu- 
mea-i cum este, şi ca dânsa suntem noi“. 
Întoarcem ultima pagină a “Căderii în timp“ 
cu bucuria unei arome de înțelepciune la Emil 
Cioran. El are oroare de acest termen, închi- 
puindu-și-o ca o stare pe loc, o pensionare a 
gândirii, a închistare în moarte. Dar, din per- 
spectiva Zen, ajungerea înțelepciunii nu-i decât 
mergere şi trudnică aburcare spre mai sus, pe 
alte ţancuri, conţinând pericole infinit mai 
mari decât mersul din şes, decât ucenicia cău- 
tării. Înţelepciunea e esență de “Stirb und 
Werde“. Şi acolo unde e moarte, nu poate fi 
pericol. Acolo firea se împlineşte. 

Scrisul lui Emil Cioran nu poate fi discutat. 
EI se cere trăit. El e experienţă cinstită, drum, 
tragică rupere din somnul și iluziile de aici. 


VASILE POSTEUCA 
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POLEMICA 


Un prieten îmi cere sfat: “Învaţă-mă cum să- 
mi arunc adversarul subt pat, fără să-l înjur 
de mumă!“ 


Polemica e războire, după anumite reguli. Şi 
războiul propriuzis trebue să respecte anumite 
reguli, convenite în timp de pace. Dar țelul 
celor ce poartă războiu fiind nimicirea adver- 
sarului, sau, cel puţin, silirea lui la capitulare 
- cu sau fără condiţii - regulele internaţionale 
fixate, nu-s respectate: “criminalii de războiu* 
fiind, întotdeauna, cei învinşi, fiecare caută 
să fie învingător. Fiind învingător, îţi poţi 
asasina adversarul, chiar după capitularea lui 
“fără condiţii“, (La Stalingrad au fost făcuţi 
prizonieri 300.000 soldaţi. Din ei au rămas în 


„viaţă 4000. Ceilalţi, 296.000 au fost, într'un 


fel sau altul, asasinați). Armele folosite de cei 
ce poartă războaie sunt, de multe eri, abomi- 
nabile. 


Spre deosebire de lupta pe front, de lupta 
serviciilor de spionaj; spre deosebire de lupta 
cu parul, ori cu securea, spre deosebire chiar 
de lupta cu pumnii - purtată în ring, subt 
controlul arbitrilor, după regulele jocului - 
lupta de idei - lupta purtată cu condeiul, 
- e mai degrab frumoasă luptă de floretă. Aci 
e vorba de respectarea, cu stricteţe, a „regu- 
lelor jocului.“ Când cineva dovedeşte că eşti 
ignorant tu nu poţi să-i anulezi dovezile prin 
afirmaţia că părintele lui a fost... toboșar la 
primărie. Există, din păcate, şi o astfel de „po- 
lemică“. Valabilă între ţigani; valabilă în lu- 
mea Exilăturii. Dar numai acolo. 


Ce aş vrea eu să-i spun, aci, prietenului care 
îmi cere sfat, ar fi, în scurt, acestea: 
1. Nu tăgădui preopinentului orice fel de me- 
rit! De eşti teolog şi el e agronom, nu încerca 
să-i spui tu lui cum se construeşte o platformă 
de bălegar; nu-i face tu lui teorii asupra cul- 
turii solului; nu-i explica lui ce e cu “planul 
cincinal“. 
De eşti agronom, nu intra cu plugul în do- 
meniul teologiei - domeniu de care oameni 
ca Mircea Vulcănescu, şi Petre "Ţuţea nu cute- 
zau să sapropie decât cu mare sfiială - nu te 
apuca, tu agronom, să dai “lecţii“ de teologie 
teologilor, fiindcă atunci îşi tragi palme sin- 
„dispensezi pe zi de orice răspuns. 





dacă vrei, dir. - Delmenhorst -Bo 


CUVÂNTUL 


CASA CULTURALĂ DIN FREIBURG 





Intelectualii români din Exil adresează următorul 


APEL 


COMPATRIOŢILOR CU DARE DE MÂNĂ: 


Acum 16 ani lua ființă în oraşul Freiburg din 
Germania o modestă “BIBLIOTECĂ ROMÂ- 
NĂ“. Iniţiatorul era un om de specialitate. 
'Ţelul pe care şi-l propunea această înjghebare 
culturală era salvarea documentelor 
româneşti care mai puteau fi salvate 
în Occidentul liber. Căci în ţara robită 
începuse deja “epurarea“ mărturiilor româ- 
neşti scrise. Cine cunoaşte dificultăţile pro- 
curării de documente româneşti în situaţia 
în care ne aflăm noi acum, înţelege rostul 
binecuvântat al unei astfel de înjghebări. 

În 16 ani modesta bibliotecă din Freiburg avea 
să devină o adevărată instituţie culturală. Pe 
temeliile ei avea să crească un Institut Român 
de Cercetări. Publicaţiile ei aveau să atragă 
atenţia lumii intelectuale străine. Cărturari 
străini îşi lasă acum, prin testament, bilio- 
tecile lor Instituţiei româneşti din Freiburg. 
Creşterea colecţiilor, pe-deoparte, certitudi- 
nea că darurile făcute vor fi la adăpost, pe 
de alta, cer astăzi imperios un locaş propriu 


SEMNEAZĂ: 


Diac. Prof. Radu APOSTOLESCU 

Paris. 

Prelat Dr. Octavian BÂRLEA 

Preşedintele Societăţii Academice Române - 
Roma-Miinchen 

Msgr. Dr. Octavian BEJAN 

Judecător le “Sancta Romana Rota“, Roma. 
Dr. Nicoară BELDICEANU 

Chargt de recherche au Centre National de la 
Recherche Scientifique (Paris) 

Preot Vasile BOLDEANU j 
Parohul bisericii ortodoxe române din Paris 
Prof. Dr. Victor BUESCU 

Universitatea din Lisabona 

Dr. med. 

Georgeta BENDER-GAVRILESCU 
Freiburg. 

Vianor BENDESCU 

Publicist. Directorul Bibliotecii “Mihail e ai 


pentru valoroasa instituţie românească din 
Freiburg. În acest scop conducerea Bibliotecii 
şi Institutului a lansat liste de subscripţie. 
Compatrioţii au răspuns la chemare. 

Dar Românii răsfiraţi în lumea liberă nu sunt! 
cu sutele de mii. Pentru izbândire e nevoe deci 
de contribuţii substanţiale. Numai din două 
donaţii fondul “Casei Culturale“ a atins sumal 
de 30.000 DM. Contribuțiile celor săraci s'aul 
urcat și ele la câteva mii. Până la finele 
anului în curs este însă nevoe desuma 
de 100.000 DM. 

Deaceea subsemnaţii ne-am decis să facem un 
călduros apel la generozitatea compatrioţilor! 
care au izbutit să-și creeze o frumoasă situaţie 
materială, ca să dea mână de ajutor, în aşa fel, ca 
până la sfârşitul anului 1965 Instituţia din 
Freiburg - în prezent ameninţată să rămână 
fără adăpost - să-şi aibă casa ei; casă a cul- 
turii româneşti în înstrăinare. 

Jertfa aceasta va fi jertfă pe altarul bunului 
nume românesc în lume. 


Virgil IERUNCA 
Scriitor, Director al revistei 
“Caete de Dor“. - Paris. 


D-na Monica IERUNCA-LOVINESCU 
Scriitoare, - Paris. 

Dr. Petru IROAIE 

Scriitor. Profesor Palermo - 


Eugen LOZOVAN 


Dela Universitatea din Copenhaga. - Skodsborg. 


Maior C. MAFIEI 
Ofiţer de Stat Major. - Paris. 
D-na Veturia MĂNUILĂ 


Secretar General al Fundaţiei 
IULIU MANIU - New York. 


1. N. MANZATII 

Scriitor. Compozitor. - Milano. 
Preot Augustin MAURA, BONN 
Colonel Dimitrie MAVRICHI i 
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IX-e CONGRES INTERNATIONAL 
de la 
SOCIETE ACADEMIQUE ROUMAINE 
4—10 septembre 1965 
FRIBOURG (Suisse) 
Palais de LUniversit€ 
'Th&me general 


UNITE 
DANS LA DIVERSITE 


SECRETARIAT DU CONGRES: 
Palais de l'Universitt 
FRIBOURG Suisse) 

President de a Socitr€ Academique Roumaine: 
Msgr. Dr. OCTAVIAN BARLEA 
8 Miinchen 8, Preysingstr. 83 
COMITE DE PATRONAGE 
Monsieur GEORGES DUCOTTIERD 
President du Conseil d'Etat du Canton de 
Fribourg 
So Mgr. FRANCOIS CHARRIERE 
Evâque de Lausanne, Gen&ve et Fribourg 
Sa Magnificence Prof. ]. M. BOCHENSKI 

Recteur de l'Universite de Fribourg 
Samedi, 4 septembre 
Stance d'ouverture 

Aula Magna 
Allocutions: 

Sa Magnificence Prof. ]. M. BOCHENSKI, 
Recteur de l'Universite de Fribourg 
Monsieur GEORGES DUCOTTERD, 
President 
du Conseil d'Etat du Canton de Fribourg 
Le Representant de Son Excellence 
Mgr. FRANCOIS CHARRIERE, Evâque de 
Lausanne, Gen&ve et Fribourg 
Conferences: 

MIRCEA ELIADE (Chicago): Mediterrante, 
Danube, Eurasie: A propos de la ltgende de 
Dragoş 
GEORGE USCATESCU (Madrid): Les 


caracteres de la culture roumaine. 
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A apărut: 
Bericht iiber den VIII. Kongress der Rumăni- 


schen Akademischen Gesellschaft (Regensburg, 
8-14. Oktober ap suc 

















“imediat pe hârtie; dar hârtia las-o să se odih- 

„nească. Şi vei vedea că la recitirea celor de tine 
scrise vei fi de altă părere... Iară când mânia 
va lăsa locul humorului, atunci, dă-i drumul 
în lume. Şi nu vei regreta. De n'ai humor, fă 
uz de erudiție. 


3. De eşti, întradevăr, cărturar, fă dovada, 
respectând calităţile de cărturar ale adversaru- 
lui. Cu atât mai frumoasă îţi va fi biruinţa 
asupra lui. Nu recurge, niciodată, la insultă, 
care e arma neputinţii intelectuale. 


De eşti erudit - de eşti ebraist - atrage-ţi ad- 
versarul pe terenul specialităţii tale şi nimi- 
ceşte-l. De eşti redactor de revistă, nu da 
drumul  “Co-redactorilor“  (nenumiţi) să-ţi 
copleşească adversarul cu graţiozităţi precum: 
vierme lucios, debil mintal, perfid, mişel blin- 
dat de ură prostească ș. a. (Vezi polemica Paul 
Miron - Eugen Lozovan). 


Nu! Terenul polemicei nu-i la ușa cortului. 


Ce se petrec acolo, are alt nume. 


CÂND AI ALES SINCERITATEA... 


“Cînd îşi începi viaţa printre oameni, îţi în- 
chipui că tu eşti om și ceilalți sînt rinoceri. 
'Trec anii şi ţi se întîmplă să vezi că tu ai fost 
rinocer și ceilalți s-au dovedit a fi oameni. E 
O poveste tristă (care de altfel se mai poate 
petrece şi în cazul altora). Şi de aceea o vreme 
m-am hotărît să tac. Dar cînd trebuie să mai 
spun câte ceva, mă străduiesc să nu mint pe 
alții și să nu mă mint şi pe mine, 


G.R. 


Acum mulţi ani, cineva de prin ţările acestea 
socialiste a plecat dintre ai săi şi a scris o 
carte; “Am ales libertatea“. Cîţiva de aici, care 
am putea face la fel, adică pleca în lume şi 
defăima ţările noastre, îi răspundem: Am 
ales sinceritatea.“ 

CONSTANTIN NOICA 


Prieteni! Nu-i mai lăudaţi! Că lauda voastră 
atrage asupra lor urgia. Şi hoţii au meşteşugul 
(l-au luat de la dracii din răsărit) de a face din 
om ne-om. 

Fericiţi cei adormiţi înainte de a-și fi apropiat 
buzele de cupa “sincerităţii! 


Antoaneta BODISCO 
Scriitoare - K5ln. i 
Msgr. Dr. Pamfil CARANTIU a 
Roma. 

N. G. CARANFIL 

Fost Ministru. Member American Institute of 
Electrical Engineers of civil Engineers of 
France, - New York. 

Dr. George CIOR ANESCU 

Scriitor. - Miinchen. 

Preot Ilie G. CRIHĂLMEAN 

Preşedintele Asociaţiei Românilor Catolici din 
America. Aurora-USA. 

P.S.S. Episcop Vasile CRISTEA 

Episcop titular de Lebedo - Roma - 

Prof. Eglantina DAȘCHIEVICI 

U.S.A. 

Dr. lon G. DIMITRIU 

Scriitor, fost prof. la Univ. din Rio de Janeiro, 
Dir. rev. “Înşir'te Mărgărite“. 

Niirnberg. 

Prof. Dr. Mircea ELIADE 

Profesor la Universitatea din Chicago-USA. 
Dr. lon V. EMILIAN 

Avocat, Publicist. Dir. ziar. “Stindardul“ 
Eichenau b. Miinchen. 

Dr. lon FLEȘERIU 

Avocat. - Madrid 

Avocat Ilie GÂRNEAŢĂ 

Erding/Germania. 

Dr. Ştefan GEORGESCU-OLENIN 
Diplomat. Scriitor-Copenhaga. 

Preot Dr. Petre GHERMAN, PARIS 

General Ion GHEORGHE 

Fost Ministru Plenipotenţiar - Miinchen - 
Preot Dr. Vasile HAŢEGAN 

Dir Cultural Episcopia Ortodoxă din America. 
Cleveland-USA. 

Vasile IASINSCHI 

Fost Ministru. 

Dir. rev. “Libertatea“. 










Avocat. - Paris. : i 


„Leon NEGRUZZI 


Scriitor, - Paris. 

Const. PAPANACE 

Fost Ministru. Publicist. - Salo-Italia. 

Dr. Ferd. POLLI 

Dr. in drept Univ Bucureşti. - Lausanne - 
D-na Alexandra SEVER POP 

Bruxelles. 

Preot Dr. Flaviu POPAN 

Dorfen. - Germania. 

Preşed. Secţiei Soc. Ac. Rom. din Germania. 
Dr. Mircea POPESCU 

Docent la Universitatea din Roma 

Seccretar General al Soc. Academice Române. - 
Roma. 

Traian POPESCU 

Director. - Şef de orchestră 

Profesor la Conservator. - Paris. 

Dr. Mardarie POPINCIUC 

Advocat. - Buenos Aires. 

D-na Lucia A. POPOVICI 

Scriitoare. - Geneva. 

Dr. Vasile POSTEUCĂ 

Profesor de liceu, Scriitor. 

King City - Canada 

Sergiu PROD'HON 

Grenoble. Lic. Ac. Comercială-Buc. 

Prof. Dr. lon PROTOPOPESCU 

Fost Rector al Politehnicei din Timoşoara. 
Fost Ministru. - Madrid - 

George RACOVEANU 

Directorul revistei 

“CUVÂNTUL ÎN EXIL“. - Freising - 

Dr. Gheorghe RĂUT 

Doctor in Drept dela Universitatea din Paris. 
Fost Delegat al României la Institutul de Co- 
operaţie Intelectuală din Paris. 

Fost Delegat al României la Biroul Internaţio- 
nal al Muncii din Geneva. - Paris - 


Cumvântul apare odată pe lună.Adresa pentru chestiuni de redacție și admi- 


nistraţie: George Racoveanu, 805 Freising 2, Postfach 166, Deutschland. 

Pentru abonamente: Postscheckamt Miinchen, Konto-Nr. 187166, fiir George 

Racoveanu. Costul abonamentului anual: pentru Europa 12 DM; pentru Americi 5 doll. 
Verleger: George Racoveanu 
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“EXCELENȚA SA DR. HERMANN SCHAU- 


FELE EPISCOP DE FREIBURG 
DĂRUEȘTE 2.000 DM (două mii) PENTRU 
CASA CULTURALĂ. 





Conducerea Bibliotecii şi Institutului Român 


din Freiburg a primit din partea Excelenței 
Sale Dr. Hermann Schăufele, episcopul Frei- 
burgului, următoarea plăcută scrisoare: 

“Sie haben mich mit Schreiben vom 2. Juni 
von Ihrem Vorhaben unterrichtet, in Freiburg 
ein Rum. Kulturhaus zu errichten. Mit Ihnen 
begriisse ich einen solchen Plan und wiinsche 
ihm eine recht baldige Verwirklichung. Als 
“Baustein“ habe ich den Betrag von 2000 DM 
auf das angegebene Konto... iiberweisen las- 
sen. Mit dem Ausdruck meiner Wertschătzung, 
Ihr ergebener ...“ 


În urma recomandării făcute de Prof. Dr, Giin- 
ter REICHENKRON de la Universitatea Li- 
beră din Berlin, Fundaţia VOLKSWAGEN- 
WERK din Germania a acordat Bibliotecii şi 
Institutului de Cercetări din Freiburg un prim 
fond de DM 22.000 douăzeci şi două de mii) 
pentru procurarea de cărţi. 

E 


Dr. Alex. ŞUGA 

Kâln - 

D-na Dr. R. ŞUGA 

Kâln - 

Msgr. Dr. Aloisie TĂTU 

Preşedintele Societăţii “ARMONIA“ 
Directorul revistei “BUNĂ VESTIRE“ 

- Roma - 

Inginer Sergiu ŢENESCU 

Alizay - Franţa. 

Prof. Dr. Emil TURDEANU 

Directorul Institutului Român de Ceretări dela 
Sorbona. - Paris. 

Ion ŢOLESCU 

Scriitor. Profesor de Liceu. Paris - 
Constantin VIŞOIANU 

Fost ministru, Preşedintele Comitetului - 
Naţional Român. New York 


(Publicăm semnăturile sosite până la încheie- 
rea numărului revistei). 


